
DE ALEJANDRO. E 

DE DON FER VANDO ZARATE. 
PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. el 

pe Tandro. : ( El Mariscal. 6) Aristóteles» ya Alcay de, y Músicos. 
ES 200, Gracisso. NX El Rey. so Julia, Princesas Octavia. 
ua: ( Lidoro, y El Infante Camilo. b Una Dama» 

“ACTO PRIMERO. 0 
Sale Lidoro y músicos. '. 

Li4, L gran Príncipe Alejandro 
32) se levanta ahora: suenen 

los instrumentos 2/ cantad 
| _ al supesor, del Oriente, 
Sale con ostentación Al Jandro, y :criz» 

| eS » Que le dan de vestir, y cantan 
0S. MÚSICOS, y sale Tebaco. 

los lncercs de Octavia, nes De 

Negros arpores de amor, 
Sale quejándose el alba, 
Un ' QUe se oponen al sol. 

lez. Qué mucho, si mi albedrío 
esa deidad snjetó 2 

Ay Octavia! Piroseguid ; 
la Espada. 
Yi. Bien le sonó. E 

“us, Por entendimiento alumbran, 
Que come deidades son, 
tiran al aima derechos 

los rayos de des en dos. 
€). Mi espíritu lo dirá, 
Dues de esas lucés vivió. 

'% capaz proseguid. Zab. Bueno: 
: llego á liada ocasion. 

Us. Da sus mismas clear dades 
Vista cobró el ciego Dios, 
QUe ve por la. voluntad 
las luces desu favor. 

“le al paño Aristóteles con barba ve. 
o nerable, 

$. Por Maestro ce Alejandro 

del Rey elegido estoy, 

Alej. Denlos cuatro mil ducados 

Un Músico. Gran Prfacipe! 
Otro Músico. Es Alejandro, 

Ltd. Comp 

peligro corre la ciencia 
donde falta la razon. 
Quiero mirar desde aquí ' 
este Príncipe (el mayor 
que tiene. el Orbe) la luz 
que su espíritu sacó. 

por el tono ,: letra, y voz. 

que no hay mas ponderacion» 
Arist. Por cantar un tono da 

va señor como señor, 
claro estás pero si diera 
al pobre lo que les dió 
á los mú:icos , no dudo 
que fuera el- tono mejor; 
que no hay voz que sea divinas 
si la caridad faltó. 

4Alej. Lidoro amigo, no oiste 
esta divina cancion 
en aiaburza de Ooctavia ? 

la compuse yo, 
no me toca la alubseza. 

Al-J. Toma este diamante. Lid, Syn 
las Musas que me inspir.TO ., 
fGsidadas de tu valor. 

Arist. El premiar ¿3 Jas irgenios 

es de-un Príncipe blascn. 
Si lo escribió el poeta» 
€ que pocos escriban hoy) E 
es egemplar, que los v+rs08)' 
que enseñaa con atencion 



2 El Maes.yro de A ejandro. 

á enamorar, no merecen, 
ni. lauro , ni estimacion». 
Los que enseñan d vivir 
con virtud albo yO, 
porque aquestos son escritos 
á la loz de la rezcn, 
y aquellos á.da delici 2, 

y se distiuguen los dos, 

en que los unos son cuerdos, 
y los otros no lo son; 

pero el mundo está de suerte, 
que se premia lo pesr.- 

Alej. Es publico , gue yo adoro 

á Octavia? Lid. Gran Señor, 
y no hay ninguno que digay 
que por gala. y discrecion, 
aunque no hubiera naido 
primogénito del sol, 
que mo merece de Octavía 
(dejo aparte tu valor) 
la celestial hermosura. 

Alej. Aunque fue mi inclinacion 
por hijo de Marte, siempre 
aquel encendido ardor 
de la guerra, mi altedrío 
O:xtavia sola rindió, 

Lid. Pues no basta tu grandeza 

para abrasarse de amor pa 

la diosa de la hermosura $ 

Arist. Ha lisonja! Quien te dió 

entrada en el alma , puto 

á gran peligro su hunor, 
Qué dulcemente se enconta 

a la voz de este Árion 

un Príncipe diveriido! , 

Con la verdad je eugañós 
Que es galan», Cice Lidoro 

ai Príacipe, y vo mintiós 
pero sirve su lisunja 

de capa á la adulacion; 
y verdades con lisonja, 
ni lo hs*n sido, ni lo son, 
pues llevan para no serlo 
el engeño, y la ambicion; 

esta, mentira con alma, 

y aquel, fabula con voz. 

Alej. Tabaco. Tab. S.ñor. Alej. Por qué 
estaudo aqui no has llegado? 

Tab. Señor , como estaba dado 
á las musas no llegué, 

Alej Haces versos? Tab. Cual, y cual. 

Alej. Son cómicos? Tub. Señor , si, 
soy poeta frenesí 
con locura virginal. 

Alej. Viste 4 Octavia? Tab. Vi su macha 

discrecion , gala , y belleza : 

en esta pintura, 4?ej. Empieza: 
Tab. Al vivo la piuto, escucha; 

Salió Octavia , y salió el sol, 
y asiéndole del. cabello, 
por quíftame allá esas luces, 
puso el dia como nuevo, 
Pues qué diré de los ojos? 
Es locura hablar en ellos, 
pues teniendo esclavos blancos 
se servian de Cos negros. 
Mirados á buena luz, 
con linda estrella nacieron, 
pues las niñas cada noche 
se echan á dormir con ellos, 
Lss cejas negras , en biauco 
vistieron el terciopelo» 
y sobre nieve salian 

las pestañas de los cielos, 
Un clavel enano audabta 

por su boza tam risueño, 

que dió de mano 4 la bora 
con el alba, cuanmio menos. 
Como está el Principe , dijo; 
respondí; su mal no entiendo, 
eu no viéndote está málo, 
pero en viéndote está buenos. 
Rióse con señorío, 
quiero decir, con dos reldos, 
porque la boca partía 
con la risa los ¿¡mperio?. 
Qué mal tiene , replicó 4 
Re+spondile á lo. discretos 
Señora y: de mal de Outavia 
pienso que se está muriendos 
Enternecicse , y llevando 
á los ojos el lizozuelo, 
( que cuando. lloran las damas 
se enriquecen los pañuelos) 
le comunicó al cambray 
á solas su sentimientos 
con que al nevado cendal, 
bien 4 costa de su dueño, 
le vino cctmo nacido 
de perlas este secreto, 
Ha Señor! Si la miraras 
esparcir sobre su cuello, 
en dos partes dividido 
el cabello, y sin aseo . 
volar luces por el aire 
á bajar á su elemento. 
Yo muchos pelos. he visto, 
pero tan largo, y tad bello 
no espero verle jamas: 
y si tú le ves, sospecho, 
que te llevan aquel dia, 

si tienes entendimiento, 

mn 
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De Don 
ástdao de voluntad, 
al cleto por un cabelío. 
Dijome: dile á Alejandro, 
Que el Rey su Padre ha dispuesto 
darle á la Princesa Julia 
Por esposa , que el decreto 
bajó ahora, segun dicen, 
del solio de su consejo: 
Que ya le veré esta tarde, 
$l me coneediere el tiempo 
Vida , para que se diga 
la gravedad de mis zalo8. 
No pudo pasar de agní, 
Porque se asomaron luego 
al blenso de las pestañas 
Unos pedazo3 de «cielo, 
tan bellos, y tan h="m059S, 
que dijeron los luceros, 

que son plateros del sal, 

mir: ndolos Muy atentos, 

que con ser perlas tam niñas, 
que no las hallaban precio. 

4Arist. Bien este necio ha pintado 

en Sus amorysos veros 
á Ovtavia, de ingenio son, 
pero es vicioso el ingnio, 
Qué dectrina sacará É 
este enyañudo mancebo 
desta pintusa amorosa * 
Animar vivos incendios 
al amor 3 turbar el juicio, 
dañar el entendimiento, 
Y destruir por un gx:to 
los reinos y los impevios. 
Mucho pudiera decir 
et raza de los ingenios, 
Pero pase por cordura 
lo' que se deja en silencio, 
que no falt:rá ocasion 

Para decirlo á 5u tiempo» 
Salgamos á £oprimir- 
Júveniles desaciertos, 

Que los discípulos viven 

ea cuanto duia el miestro, 

Alejandro, Grun Señor Y 

do; Sile Aristóteles. 

Fist. Ya , Aristóteles, culpaba 
Vuestra ausencia. 4riíst. Si tardaba 

€l deseo, no el amor, A 

Y es facil el argumento; 

Porque si la ¿magen vive 

€n aquel que la recibe 
Dor luz del entendimiento: 
Y vos.en mi pecho e-tais 
Dor lealtad, y por amor, 
Maudo no os veo, Señor, 

For o ndo Z rate. 3 
en el alma os retrataig. 
Y es discurso prevenido, 

y muy conforme Á razony' 

el ver por el corazon, 

y no ver por el sentido. 

Alej. Quedamos solos? Zaba No dura 

la dicha con el agravio: 

mil ducados este sabio 

me quita de mi pintura. : 

Pase, y quedan solos. 

Alef. Aristóteles. Arist. Señur» 

Alej. Pues por ¡sabio consejero 

vs itene mi padre, y y0 

por amigo», y p2r maecstios, 

fuerza será que me deis, 

como quien sois un coasejo. 

Arist. Señor , el peligro está 

en azertar con el bueno, 

que dar consejo es muy facil; 

y por mas dificil iengo 

el admitirlo, que el darlo: 

porque si el sabio mas diestro 

la da contra la opinion 

del que le pide, sabemos 

que se pone d dos peligros: 

uno, ¿diszustar el «dueño; 

y otro, 4 disgustarse a sí; 

y. es desgracia del 36ugeto, 

que aplicando un defensivo, 

para dar vida al enfermo), 

le desprecian la triaca), 

y le apliquen el veneno» 

Alej. Bien sabeis cuanto :03 estimoo - 

Arist. Y vos sabeis. lo que os quiero: 

pero el gusto de un señor 

es delicado instrumento. 

Si 03 habeis de disgustar 

del consejo, y de su dueño, 

miradlo bien , porque y0 

he de decir lo que siento» 

Y porzue templeis la ira, 

si os dgisgustare , primero 

este aviso quiero daros. 

El consejo ez nu espejo 

del sabio , miraus en él; 

y sino os parece bueno), 

porque os hace mala cara, 

el que le dejeis apruebo; 
pero no le quebrels, 

que el qué tiene a'gun defecto 
en la vista, cuando mira 
al cielo claro y sereno 

con ser espejo del mundoy 

le parece bien el cielo; 

mas siempre le deja sano 

dentro del entendimiento. 

*1 
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4 El. Miéstro 
Hsme declarado? 41:7..Sí, 

Art3t: Pues decid. Alef. Estadine atentos 
Ya. sabeis que fuí inclinado, 
de mi heroico nacimieñto, 
á la guerra, y, que segun. 
me inspira Júpiter regios, 
me anima mi corazon, 

me califica mi esfuerzos. 
y mi valerse actediía, 
eon los. vitales alicitos. 
Es poco. ganar un. mundos, 
yo juzgo que el. universo. 
á mi. grandeza, no. hay. duda;, 
le. habrá. de venir estrecho). 
porque segun mi valor). 
para que viva. contento, 
ó se ha de ens.nzhar el: orbe). 
ó se ha. de hacer. otro. nuevos, 

porque. este. que está. criado). 
es para mí. muy. pequeño. 

Arist. No paseis. mas adelantes. 
Este. militar aliento, 

es propio de. vuestra. sangres; 
peru lo. que 03 aconsejo, 
que conserveis.,. si ganais),. 
que el: conquistar. los imperiosy, 
mas consiste. en- la, fortuna,. 
que en. la fuerza , el mantenerlos> 
en justicia. es. el. bla:on. 
imperial del vencimiento,. 
por ser. mejor no ganarlos,, 
que ganarloz, y perderlos.. 

ÁAlej: Es verdad; pero decidme). 
quién dirá que este ardimiento 
béjico-, aqueste- valor, 
y este: espírita soberbio 
se ha sujetado al: aci ?: 

Arist..Quien lo. ha de decir? Los mesmos: 
que. os: hicieron',. esos Dioses 
que están en- el Simameuto. 
Venus. os' da su calor. 
Luego amor ¡infunde Venus? 

Alej: Yo adoro á- Ovtavia , mas:ella: 
que viene á verme sospecho, 
y podrá impedir:: » 4rist. Oidme:: 
El águilá: nueva y. el: vuelo. 
que da. primero ,. es salir: 
á gozar de su elemento. - 
El padre la va guiando,. 
y Ja llama desde lejos,. 

porque no pierda de vista: 

del dichoso nido el cercos 
Enamótase del sol, 
echase en sus rayos bellos, 
y calándose las plumas: 

sobre la esfera del yicuto, 

de Alejandro. 
por introducirse rayo, 
toca la region: del fuego» 
Llámala el padre , mas. ella 
por: agotar: el: luzero,. i 
Óó. no vuelve , ó vuelve tarde 
á su verdadero centros Ñ 
Benuila nueva salís 
del ámbito del gobiernos. 
Yo como padre de aviso, 
y os llamo con el: consejo, 
el sol de Otiavia: mirais, 
sus rayos. 03 tienen: ciego). 
siguiendo su estrella vais, 
llamaros. es perder tiempos 
En. cuanto: privan los rayos; 
no se admite los. conceptosj. 
si volviéredos. al: nido, 
aqui teneis el: maesiroj:- 
sivalli está. la- voluntad;. | 
aqui. estás el: entendinento,. 
ó cegaos de todo. puatos, | 
ó n9- me pidais. consejos. 
que un espícita mo- informas. ; 
cuando. está. sin vida. un cuerpo» 

Alej. Un oráculo de Apolo. ñ 
por maestro. medió: el cielos: | 
pero donde reina amor E Ñ 
el sabio no. tiene imperios 

Sale Octavia. contun. pañuelo en los: e 
y Blena. 

Octavia, mi: bien? Oct; Señor? 
Alej: Vos con Manto $ Qué: pesar 

pudo el cito disgustar ?- 
Quién ba eclipsado. el amor ? 
Mi bien. qué os ba sucedido? 

Oct. Lo que es fusrza: que sepais. 
Alej. Por qué, Señora, ¡lorais? 
Oct. Séñor,. porque os he perdidos: 
ÁAlej, Siendo: mi amor ¡umortal,, 1 

perderme: á mí. no és posibles 
Oct. Ser vvestra es imposibies. ! 
Alej. Qué decís 9 Octi Estoy. mortal? 
Alej. Quién: se me pyedo oponer? | 
Oct, El ser yo: tao- desdichada. 
Alej. No hay desdichh,. siento 2madil! 

vuestro. soy, y lo he de ser: 1 
quien “os disgusta 2' Ocr.. Un vigo” 

Alej: Quién le fulmina:? Oct. Un pistó. 
Alej, De dónde nace ? Oct, De uN al 

l 
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 Alej: Quién io. ejecuta ? Oct: Un traid 
Alej, Contra quién ? Ocf. Contra: mi É 
Alej, La causa Y Oct. Quereros biem 
Alej. Tengo yola culpa ? Oct. No. 
Alej: Sabeis:el autor Oct: Si sé. 
Ale]: Pues habladme. «laramentes // | 

sepa- yo y. divina» Ootavia, | 



De Don Fernando Larate. 

o os ofende, y me agravias Por E ES Ani PA 

y ÉSseuchadine  arentamentes entré, euyo obscuro" sitio, , 
Pipe y y Señor y querer al bajar un caracol, ROO 

Con fiiezas Qi: suspiros. de la Muerte: retorcido, E 

Peferiros que: os adoro, esrtendi que me lleyabaú', 

Me os idolatro, que vivo) al sepulcro del abismo» 
€ fe del: amor que os 1eng0s: Salí: á una cuadra, 3.fMOPy 

Que 05. debo: dulces cariños), cuyo dorico: edifivios, 

Que auteponeis: 4 la vida: con nn. trono: au'orizaba' 

o, riesgos , Y los peligros). V EE a E Je sos 
- escusado ,. SUpuestos entados en él estaba 

Me entre des que se: han: queridos, Numancio:, Fabio, y Lisipoj 

“alquier encarecimiento. | Sáirapas: de Mazedonía, 

$S- hipérbole- sucintos y á su: lado Federico, 

dejo dá: parte las finezas» de la: casa. de mi: padre. / 

Paso por los peregrinos : «sangriento, y vil enemigos. 

frvores con que me bonrais), Aquí, dijo en altas voces, 

Supongo. los albedufos viene Octavia de Utelino, 
En sola una: voluntad). - duquesa, y de Macedonia: 
Ro alabo- los- siempre vivos: hermosísimo prodigio: 
afecios. de- nuestro” amor). segunda Elena de Grecia, 

que no: es: tiempo, dueño: mios. pues tiene all Pr.ncipe ¡invicto 
¿Ge traer ¿dla memoria: Alejandro, y sucesor. 
pundonores: tan: divinos; de- muestro sacro: Filipo, 

evando. <stás el: honor: pidiendo» tan prendado, que desprecia: 
remedio: contra: el. peligros - el sugeto peregrino: 
Habrá seis: horas-,- Séñor, de Julia, kermosa: princesa 

(con qué: pesares lo. digo !' de los Imperios dz Egiptos: 
con: qué dolores lo- siento !' La desigualdad es grande» 
y con qué: penas: lo: explizo 17): y si el Príncipe, vencido 

Que: el: capitan de la: guardia;. de su. belleza, se casas: 

de parte: del: Rey Kiligo: que es ignorancia: decirlo). 
Vuestro. padre, 4: quien. los. D:osess con Octavia, uuestro Imperio: 
Concedan de: vida. un- sigios- será escándalo: nocivo: 
Ulegó á- mie cuarto. con: sels: P de l2s gentes, y el remedio» 

/“apitanes: .e-cogidos- - mas eficaz, y preciso: | 

dela, guardia. Macedonia, es, que: muera Octavia: aqui: 

Y' con: secreto: me dijo;- Jos juecés vengativos 

Que- entrase” en+ una: carruza;s- me ordenaron, que: dijesez: 

Que: ine- esperaba: en el ci=rZ0y» si estaba: por vos" rendidos, 

sin que diese de mi. ausencias, mi coraz0n y Ó: Si vos: 

Di-de mi partida: indicios violentabais mi albedrío. 

Obedecíle: turbada;. Yo entonces'3- (¿Aqui y: Señor; 

Sin. poter daros: aviso) - os pretendo! agradecido), 
Por: extar: tudos los. pasos” os: invoco' generosos: 
Cerrados» con los ministros. y os aclamo' compasivo. )' 

ntré: cn- la: carroza ,- y. dindój, Yo entonces , digo's llevada: 
Con el secreto: debido): de lo: mucho: que' os estimos. 
el capitan: 4 su gente dije::: Sátrapas: de Grecia, 

Yodo el orden por” escritoy: y de su. Imperio míinistros;: 
los pegasos voladores; - no solo: quiero», idolatro,. 

-—Mgero parto» del Nilo, adoro»). pretendo”, sigo: 
$0 menos. de media horas: firme', amante, enamorada: 

E 2 la: puerta de: un castillo» $ Alejandro:3: paro” di30s 

1. Me: pusieron rodeada: que los. tormentos de: Tebas. 

de cien. soidados Gelinor.- lás: prisiones de- Cayo), 



6 El Maestro de Aleiandro. 
los cantiverios de Persia, 
las penas de los A: irios, 
Jos incendios de Caldea, 
y de Grecia los martirios, 
¿no serán todos bastan es 
¿á sacar del pecho mio 
al Príncipe á quien venero 
por amante ) por benigno, 
por espo:0 , por señor, 
de potencias y sentidos, 
No hube formado. Señor 
el último acento fino, 
cuando salió de una cuadra 
vn riguroso ministro 
con un sifange en la mano, 
cubierto el rostro atrevido. 
Ejecuta, dijo Fabio, 
presidente vengativo 
de aquel tirano consejo, 
nuestro decreto; en los siglos 
no quede memoria, no, - 
de ese hermoso basiliscus 
En uste dolor, en este 
impensado tortelia> 
de males, se turbó todo 
este orgauizado vitirio, 
la:ió con iocercadencias 
el” material edificio, 
A eclipse tecó la vista, 
á ruinas los sentidos, 
á delirios las potencias, 
y los delirios á juicio, 
Adónde destás , Alejandro ? 
Dije , con tiernos gemidos: 
por ti muero, dulce dueño, 
por ti me metan , bien mio, 
y en. las aras de tu amor 
el alma te sacrifico. 
fqui llegaba mi afecto, 
cuando de un culto retiro 
salió, que cubierto e:taba 
de un rojo vo!ante Syrio; 
salió el monarca mayor, 
que veneraron los siglos, 
( vuestro padre ) á quien el orbe 
aclama el justo Filipo, 
Enire' justiciero, y pio, 
asiéniome de la mano, 
(favor que anubló el suplicio ) 
ayUcsras breves razones, 
Cul TUSiro grave me dijo: 
Duquesa , este horrible amago 
de la muerte que habeis ViStOy 
ez de mi justicia un rasgo, 
y de vuestra ruina aviso. 

La princesa Julia, esposa 
es del Príncipe mi hijo, 
vos estorbais estas bodes, 
contra el mandamiento mio, 
El amor que le teneis, 
es conp»cido delirio; 
el que os tiene, vanidad 
de su juventud, y el vicio. 
Tomad estado, duquesa, 
á vuestra sangre debidos: 
yo os daré esposo tan noble, | 
que iguale al blasen antiguo 
de ynestra casaz Alejandro, | 
de Julia ha de ser marido, 
Si pretendeis el laurel, 
sino cesa este cariño, 
si al Príncipe no olvidais, 
si dais á su amor 01id05, 
esta sentencia, este horror, 
esie anago., este castigo, 
que solo tira á la enmienda, 
y no ejecuta el suplicio, 
por vida de mi corona, de 
y de Alejandro, en quien miro 
la sucesion deste Imperio, RS 
que sea en vos un prodigio 4 
de la muerte, un desengaño 
de la hermosura del sizlo, 
sepultando vuestra casa, 
vida , estado y señorío, 
en las sombras de la muerte, 
ó en los reimos del olvido. 
Esto dijo, y con el orden 
secreto , guarda. y. estilo 8 
que me lievaren , volví 
á palacio á dar aviso | 
á vuestra Alteza, Señor, 2 
por quien muero, y por quien Y 

| 
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Y supuesto que los hados: 
(0 quien no hubiera nacido, 
para artícular ahora e 
este riguroso arbitrio ! ) 
Supuesto , digo, que el cielo, 3 
(no sé, mi bien, lo que digo) - 
que los innortales Dioses, ' dl 
de su solio cristalino, 
¿Ordenan , quieren , decretan, 
mandan (tiemblo en decirlo! ) 
que os goce Julia ( qué hurror lA 
que cs pierda yo (qué martirio” 
que me dejeis (qué pesar! ) 
que me olvideis (qué delirio! ) 
Viva da voz en el pecho, 
y Muerta en el alma el brio, 
os pido , os suplico, os ruegos 

A e 



Si con vós han merecido 
tantos años de finezas», 
lan'o3 dias de cariños, 
We amejs 4 Julia, Señor, 
Me os rindais d su albedrío, 
Me su belleza adoreis: 
Vuestro. amor fué como el lirio, 
Or que nace por ser 
de las for»s el martirio. 

Julia os merece , Señor; 
Ela es princesa de gipto, 

¡ dichosa , y yo desdichada; 

enra, y yo con peligro. 
Halle gracia en vuestros UjOSy 

| y yu en loz vuestros retiros, 

Sa prive, y caiga yo; 
tlla reine 'sin: olvido». 

Silla os poze, y yo lo Jíore,, 
halle premio, y yo c*sstigos 
Kila nació para ameros, 
No deis disgusto. 4 Filipo 
Vuestro padre, ni altereiz, 
aquestoz reinos unidos, 

l Lo que fve ya pasó: 
E ya no: será lo que hx sido, 

llévese: ek mar lo: Horado,, 
el Fabonie los. suspiros, 
el céfiro los reqniebros,, 
y el olvido: los cariños». 
Mi biem, mi señor, mi amarte, 
tolo el tiempo lo ba vencido, 

faisaos com Julia, Señof,, 

Que yo sola sim alivio, 
Sin alma. sim vida , muertas, 
Sin amparo, + in: auxi.io, 
Perseguida , desdiclada, 
Antes que os vea, bien mios 
8trrnllar com otros brazos», 

P BSstir en ótro nido, 
Viviendo. otra voluutad;, 

Y seguir de otro: destinos 
Aré mi vida dé la muertey 

Para que digan: los siglos, 
Para que publique el orbe, 
bara que sienta el abismo», 
la was infeliz tragedia,, ds 
Mas estraño prodigi0», 

Que vierorm desde los cielos 

aos, planetas: y gros: e 

Je En todo: el gusto cfndidoy 
NM toda el alma agraviado, 
con justa: cars adarradoy 

Cue mayor suspendido: 
Meco. 1 de haberte oiduz 

sol doler Urano, 

' 0:aÁas vano el 
) llas 

De Don Fernando Zarate ; 
el mas ingrato tambien, 
es decirme tú, mi bien, 
gue á Julia le dé la mands. 
Todo 'o que no es vivir 
de tu amor, es ofender 
la gravedad de mi ser, 

es condenarme ¿4 morire 
Et Rey no ha de permitira 
con cesareo señorío, 

violentar el gusto mid» 
delicado d lu belleza 
que la suprema grandeza 
no se opone al albedrío. 
Por loz Dioses soberanos, 

que aungue supiera perder. 
la vida. Cct. No, dueño mio, 
muchos años la goceis; 
mejor es que yo la pierda 
por adoraros y pues es 
eb mayor blason quereros, 

y el morir por vos despues. 
Casaos con Julia , Señor, 
pues asi lo quiere el Rey 
tenga la razon su esfera, 
la magistad su dcsel,, 
su punlonor la corona) 
sy cumplimiento la ley», 
el estado: sy lugar, 
y su decuro: el jaurel: 
muera yo: por infeliz. 

Ale]. Vos me aconsejais « mi bien, 
que os pierdaé El lienzo en los 07.S. 

Oct. Sí. Alejo Vos decig, 
que á lo princes: le dé 
la mano de esposc 2 cuendo 
habeis de ser mi moger ? 
vos com ibanto: me pedif,, 
que á otra dama quiera biea ? 

Oct. Sí, porque si de otra manera 
sé, gran Señor, que os perdeis. 

Ale. Piérdase la vida, acabe 

la grandezw y el paler, 
mejor es y qne no: escuchar). 
que con jásrimas llegueis 
á decirme, que me Case 
con: Otra, si os quiero: bien». 
cor llanto: pedis mi muerte. 

Oct. La vida os pido: com él, 
y le razomr es muy claray 
si le quereis entender. 

45 De qué forma? 0.8. No: habeis visto 
evando la tierra talk vez 

está sebefde en casarsa 

cut el mas Forido mes, - 
que como es su amante el cielo, 
soto al cielo quiero bien, 



8 El Maestro de Alejandro. 
y quae perque no peligre, 
y pierda la :harmosa tez, 
el ciclo ( de compasivo ) 
Je va alhagando cortés, 
y que con llanto ia ruega, 
que o se venga É perder? 3 
Pues esi yo, dulce dueño, 
forque con Julia os caseis, 
viendo que rebelde - estais, 
por ser conmigo fis), 
despido agreste rocío, 
Cuyo nevado trap 

de lágrimas, derromedas ' 
en favor de vuestra fo, 5 
os conserven la grar dezá, 

y os afrmen el poder: 
porque no hay en el mundo, 
vinunca lo a haber, SS 
remedio mas efca 

para ablandar 8 una vez 
los bumoncs COT220NES, 
que lágrimas de mrger. Sole Tabaco. 

TED: SENDAT . qUe viene 10 pavra, 
Á 8]. Qué dices? Tab. Que viene el Rey. 
Llen. Con él viene la Princesa, 
Ate]. Mi bien, yo os veré despues. 
¿Qct. Está bien, ei cielo os guardes 
Alej. Yo» duquesa : dispendré. 
Oct. Qué, Señor f  ' 
Alej Ser vuestro espozo. 
Oct. Miradlo, Señor, ras bien. 
Alcj. Qué he de mirsr, dueño mio, 
cuando el alma me teneis? 

Oct. Dichosa yo, que merezco 
tan roblimeda merced. y 

Oís, S:ñor 2 Alez, Qué mandais ? 
Oct. Qué en fin mi. esposo serejs ? 
Alej. Duguesa, el alma::- Tab Acabemos, 

visne triunfando el Rey. que 
Elen. Y á su lado la Princesa, 
Oct. Dios te guarde. Pase. 
Alej A Dios, mi bien. Dase. 
Tab: Oyes , Elena? Elfen, Qué quieres ? 

No me puedo detener. - * 
Tab. En gran peligro estamos. 
£len. Tabaco . dime , por qué 
Zab. Amiga, si se descubre, 
«como suele suceder ) 

gue los dos habemos sido 
del hábito de pequé 
tercaros.. nos ban de dar 

descientos en el embés. 
Elen. Yo, bermano, nueca he llevado 

un papel , mi otro papel 
-á miama, niá tu ame, 

Tab, Ama mia, yo no sé 

siro que de neche andais 
con el hábito. en los pies: A 
de tercera, tílen. Quedo, quedo» | 
el jardin vos le teneis 
enltivado ád puro embuste, 

Tab, Yo el jardinero seré, 
mus vos ingeris las plantas. 

Ellen. Mentís, infame. 
Tb. Está bien: 

no cs hagais luego de pencas, 
cuando con .élla os den. 

Fanse, y salen el Rey Filipo, la pil 
cesa fulia, el Infante Camilo, Y 

: Aristóteles. y 
Rey. Vuestra Alteza , gran Señoras 

me diga su sentimiento. A 
Princ. Vuestro claro entendimiento! 

mí. justa queja ono jgnoras ; 
A casarme, gran Señor, 
cou el Principe he venido, 
y es desajre conocido 

de mi grandeza y valor, 
que bhesredando, como heredo * 
por mi pédre Jouiia Tyro, 
el ser Princesa de Egipto, 
beroico blason de: Aifredo, 
hailé al Privcipe prendado, 
con amor tan peregrino, 
de la duquesa Utelino, 
objeto de mi cuidado. 
Sin dar estado , Señor, 
á la duquesa , sería 
puver Jar soberanía 
de mi esclarecido honor 
á peligro de adquirir 
un dis sgusto de por. vida, 9 
y á ser' zelosa homicida i 
la magestad del wiyizr. 
Y supuesto que la accion 
es en mí naturaleza, 
y que la misma graudeza 
justifica mi pasion: 
déme Vuestra Magestad 
licencia para partirme, 
á donde «<l honor confirme 
su imperiosa gravedad: 
que mes quiero padecer 
«Anelo en el despracio mio, 
que nn zeloso desvarío, 
cometa de mi poder: 

que .es oprobio conocido, 
y vo menos declarado, 
venir :á tomar estado 
corn esposo divertido. 
Que la ley del pundonor 
con decoro establecida, 
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manda, que toda la vida 
Viva con solo un amot. 

si Alejandro porfa : 

£A querer bien á esta dama) 

Viviendo de agerna llama, 

- Y muriendo de la mia» 

nO me está bien adorar 

d quien no me ha de querer, 

Que adorar, y a*orrecer, 

€s necedad singular. 

Y asl Vuestra Magestad 

Wpague este incendio gri2g0y 

Ó cásese O:xtavía luego; 

Ó se ma dé libertad. 

Que mas quiero generosa, 

Por conservar mi biason, 

morir sin esta pasion, 

is vivir , y estar zelofa. 

Key. Princesa), ya he prevenido, 

para esta daño preseñte, 

el remedio conveniente; 

ya Octavia tlene maridos» ' 

El Lafaate de Sidon 

Camilo, del Rey de Tiro 

hijo , cuyo ingenio admiro, 

por su rara discrecion, 

esposo será de Octavia, 

Aristóteles £, Árist, Soñor * 

Rey. De la eleccion y qué sentís ? 

=<Arist, Aceriada es la eleccion 

si yuestra rara prudencia. 

o la egecnta sin rizor: 

llamo sia rigor, mirando 

con los ojos de la nnion 

el tiempo mas conveniznte 

debido á la execucion: 

porque hay. tiempo en que no logra 

la justicia , por veloz). 

por activa, y TÍgurosa, 

 €l alma de la razon. EA 

Rey. Vos sois el primer ministro 

de mi consejo: vos sois 

mi mayor privanzas sea 

Vuestro parecer el sol 

¿Mesta amGcrosa tormenta. 

Arist, Camilo viene, Señor, 

Ofrecedle por, esposa 

4 la Duquesa ) qUé yo 

Os diré mi pensamiento: 

luego hablaremos 1os dos». 

22 Sale el Infante Camilo. 

Rey. Infante, seais bien venido, 

que ya os culpaba aní amor, 

GOO os ha ido en la caza? 

nf, Del bosque de Macedonia 

Vengo, Señor, á rendiros 

- 

! 
ye 

Rey. Camilo» 

las gracias del superior 

afecto con que ftratais, 

quien para servir nació z 

vuestra superior grandeza.» ! 

obligado estoy 

á los muchos beneficia, 

que de Tiro, y de Sidon 

be recibido, y pretendo y 

( por debida obligacion ) 

casaros hoy de mi maño. 

La Duquesa Octavia, es Loy 

de la casa de Utelino, ; 

( saugre mia ) nuevo sol: 

esta mereceis , Camilo, 

por su rara discrecion» 

por su hermosura», y por ser 

de Macedonia blason, | 

ser vuestra esposa. 

Inf. Qué escucho! apo 

cuando adorando estoy) 

sin que este secreto sepa 

cetro que mi corazon. : 

Señor, por merced tan grande, 

á vuestras plantas estoy» 

antepon'endo el afecto) 

á lo que pueda la voz 

tartientar , y pues llega 

á decir el corazoM). 

lo que ha tenido el silencio, 

á la Duquesa adoró 

el alma por simpatia 

de las esirellas y qUe son 

ioteligencias , que imponen 

leyes á la inclinacion) 

preceptos al albedrío, 

y finezas al amor. Peres 

Rey. Dos bodas celebrará . 

Macedonia con honor, , 

la vuestra , y la de Alejandro. 

Priac. Quien sin ventura nació, 

tarde su fortuna logra. 

Arist. O:tavia viene , Señor, 

conviene que la deis parte 

deste concierto , que y0 

diré lo que me dictare ? 

la leslrady y la razon. Sale OctaviMo 

Rey. Ovtavia € Octs Señor 

Rey. No puede 

humano poder violar 

el decreto singular 

de los dicsas , porqe excede 

aquel impulso divino. 

á nueitra misma pasioMe 

El Infaate de Sidon 

por esposo peregrino 

os ofrece mi gan, E 
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estimad vuestra ventura. 

Princ. Merece vuestra hermosura 
esta superior Alteza. 

lrf. Y será inmortal ea mi. 
este lazo superior, 
como lo ha sido mi amor, 

Oct. Qué desgraciada que ful ! ap» 

Cielos, qué escucho ! al Infante 
or esposo me ofreceis £ 

Rey. Sí, Octavía , vos mereceis 
tener tan dichoso amantes 

Princ. Qué decís ? 
Oct. Que fue mi estrella 

alma del afecto mio, 

pues impone á mi AGRA 
leyes para merecerle, 

(ay de mí!) Rey. Bien: se conoce, 
Octavia, vuestra cordura. 

Princ. La nobleza se asegura 
cuando el honor reconoce. 

Rey. Grecia á un tiempo ba de lograr 
dos casamientos . Duquesa, 

el de Julia la peon 
el vuestro, 4rist. Si á egecutar 

se llegan los dos , primero . 
se case con el Infante 

la Duquesa, que á un amante 
sirve de norte el lucero 
que idolatra, y si se vé 
en otra esfera eclipsado, 

lo que fue vivo cuidado 
es desmayo de su fe. 
Case Octavia, gran Señor, 

primero con el Infantes. 
este arbitrio es importante. 

Rey. Está bien. Oct. Sirva el dolor 
de apresurar a la vida 
la muerte , pues la deseo» 

Rey. Logróse nuestro deseo». 
Princ. Su pasion es conocida» 
Inf. Haga de mi dicha alarde 

el corazon venturo0sos. 
Princ. Et Infante es vuestro esposo» 
Oct. Qué desdicha ! El cielo os guarde. 

Vanse todos , y queda Octavia, 
Agui dió fin mi esperanza, 
aqui mi vida acabó, 
“aqui murió mi deseo, 
y cesó mi pretension, 
Era mia, claro está 
que habia de murir en flor. Sale Alej. 

ÁAlej. Mi bien, Duquesa, qué es esto? 
Sospecho , que el Rey salió 
desta cuadra: hubo consulta 
en agravio de mi amor? 
Qué ordemó mi padref Oct, Cielos, 

matadme , no viva yor 
porque no es justo que viva 
quien sin ventura nació ! A! 

Alej. Qué decís? Oct. Qué he de deci 
querido dueño , y señor, Ñ 
sino que con el TIofante 
mi disdicha me casó ! 

Alef. Quién lo ordenó 2 
Oct. Vuestra padre, 
dAlej. Es vana su pretension, 

no es posible. Oct. No es vosiblel 
ÁAlej. No y mi bien», viviendo yu: | 

morirá el lofuate , y cuantos 
se opusieren con rigor 
á impedir nuestro d25€0» 

Oct. Prive , Señor , la razon. 
Oponeros al dícoro 
de vuestro padre , y señor, 
ri lo permite el decoro, 
ni lo consiente el puadonor. 
El cesar cou la Priacesa 
es debida obligacion, 3 
por quien es , y porque el cisly | 
asi, mi bien, lo ordenó. J 
VOR este decreto 3 
no es posible. 4Alej. Qué denon 3 
quereis que me case? Oct. Sí. - 

4ltej. Gustais que me case Y 0: N 
Alej. Declaradme aqueste enigmi. 1 
Oct. El alma lo declaró. 

No habeis visto, que tal vez, 
al castigar con rigor 

la madrastra á un niño. tiercos 
articula con la voz 
el nombre de madre, siendo, 
por redimir el dolor, 
ó malicia de la boca, 
ó arbitrio del corazon? 
Pues asi yo como veo, 
que en esta costosa union 

corre peligro la vida, 
digo , que os caseis , Señor; 
pero qué viene á importar 
en tan penosa ocasion, 
que Ja boca diga sí, ] 
si el alma dice que no? 

Alejo Duquesa, y pretendeis 
que muera, decidme vos 
que le dé á Julia la mano, 
para que diga mi amor, 
viendo que vuestro cariño 
en «lvido te volvió: 
para qué es, amor tirano, 
tanta fizcba, y tanto sol? 
Y. duplicando los ruegos, 
repita de nueyo yu: 

Ñ 

eN 



- pa municion de rayos, 
Y tanto severo hsrpon? 
olved, señora, á la aljabas 

eS veis que muerto estoy. 
2 St reparais y dusño Imi0y 
SM mí zelosa pasion, 
-Y9 podré decir, notando 
. de la Princesa el rieor, 

de vuestro padre el poder, 

yl Pues son contra mi opinion +) 
e quien no se defiende, 
y ES fuerza menor. 

E. Y yo qué diré, mi bien, 
yendo con tierna vuz 
decir á lo que venero, 
(como á deidad superior) 

_Que la deje , y que me case* 
Esto dice quien amó ? 

 £sto .escu.ha quien adora? 
Pues en esta ocasion, 

en esta hurrcible sentencia, 
(que mi estrella fuímiró) 

no bastata de unos ojos 
el venenoso rigor, 
sino fechas de buen aire, 
y rayos de condicion ? 

0.£. Que decís, Príncipe invicto? 
j i agravizis mi valor? 

¡> castigais mi fe? 

ETS ni 

il negais el amor, 
jue se debe pcr derecho 
á fe que nunca mintió? 
.0 m0 amaro3? qué locura! 
Yo faltaros 2 qué dolor ! 
Vivir sin vos? qué ignorancia 1 
Olvidaros 2 qué traiciun 
Sino olvida quien bien ama, 

 “ómo predo olvidar yo ? 
4 Alez, Pues por qué , hermosa Duquesa, 

Me pedís con llanto VoS, 
que cae con la Princesa? 
eE qué ¡irritais mi valor ? 
Eor qué desprecials mi afecto, 
Y mi firme inclinacion, 

Sabiendo , que vuestros ojos 
Mi culpa, y disculpa son Y 
Y que fueron sus dos luces, 

00 comperencia del 501, z 
 Culcísimo laberinto, 
h A que ea ellos se perdió ? 
et 
Atrevida oposiciott, 

-£n esta adversa fortuna, 
Aunque muera mi opinion, 
Aunque lo sienta mi fama, 
-Y lo murmure mi houor, 

« Por qué, mi bisn» POrque en esta 
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dulcemente apetecida 

idolatra una pasion» 

y como por ella mueras. 21- 

os ruego, que amels, Señor, 

por esposa á la Princesa, 

aunque os engañe la VOZ) 

que no es pequeña lo54ras 

pues no la, disculpa AMO£: 

Alej. Antes moriré primero, 

que le dé la mano y0. 

Oct. Rayos en nublado arroja 

vuestro padre. 4Alej. No observó | 

mi albedrío entre las leyes 

severas del ciego Dios) 

del enojado planeta 

la dura constelación. 

Oct. Pues mirad , que nos anuncia 

desde la estrella menor, 

hasta el lucero mas. grave) 

severa disposizion. 2er 

Alej De las injurias del tiempo 

si recatando me. voy» : 

ya anticipa su prudencia 

advertida prevencion» 

Y vos de mi vida impulto, 

que con negros ray0S » dos 

haceis al sol y la luna 

afrentosa emulación. 

No  temwais, aunque se oponga 

el cousejo superior 

de Grecia á nuestros amores) 

que he de casarme con VOS. 

Oct, Pues disponed de mi vida. 

Alejo Esa idolatra má amor». 

Oct. La vuestra es el sol de la mía, 

y luz de mí corazon. TS 

A'ej. Airosísimo peligro. 

Oct. Querido esposo y señor. 

Alej. Menosprecio de la vidas 

Oct. Alma de la estimacion. S 

Alej. Permitid que las cadenas, 

que fan puro 3inor forjó. 

Oct. Ni se las atreva el tiempo) 

mi la desesperacion. 

ACTO SEGUNDO. 

Salen Octavia y Elena. 

Elen. Hasta cuando, gran señora, 

el Janto te ha de durar? 
Ens 

AA 

Deje uY poco de imitar 

“l alba fu hermosa aurora» 

Oct. Estas, que destila y lloras 

lágrimas del alma son, 
Elena con la pasion 

de mi encierro verdadero, 
A g%* 
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Tab. Dónde voy? 

luces que alumbran primero 
mi difunto ccrazon» 

Ojos , llorad, pues que vais 

aquesta neche á morir: 

para qué quereis vivir, 

si tan mal os emplesis? 

Si con el Infante dais 

la muerte á todo. un amor), l 
vestid de negro al dolor, 
que en este precepio justo». 

siempre el casar á disgusto, 

ha sido el Juto mayor. 

Eleu Con el Iufánte esta noche 
Sale Tabaco». te has de casara 

está la Duquesa. aqui? 
» 

Oct. No te turbes, aqui estoy? 

qué traes y Tabaco? Zab. Señora), 
el Príncipe mi señor, 
sabiendo que soy criado 
en la tercera region). 
y que puedo», si yo. quiero), 
llevarle un billete al sol,. 

“me ordenó que con secreto. 
(eso no lo diré yo) 
que te diese este papel: 
sin niuguna dilacion, 

— porque imporiaba no menos: a 
que “la vida y el honor. 
El papel es este, y Porque: 
encontré al Emperador 
“Filipo”, que guarde el cielos, 
con: su cara de leon, 
y temo, que si nos ve 
en este enarto Jos dos, 
haga de camino cuarto 
con mi, persona, me voy 

sin respuesta , porque Julia: . 

me 'ha prometido un juben 

con ducientos alamares, 
vergonzosa guarnición, 
y queria hacerme de pencas 
á pie-y y á caballo no. 

Hace como que se vd. 

Oct. Espera , Tabaco. Tab. Pienso, 

que soy Tabado de olur,. 
y quiero serlo de humo 

en esta ocasion. Á Dios. vase. 
Elen. Abre , señora , el papel, 

que aunque mudo. tiene voz. 

Abre , y lee. Dice asi: Si eu el sara0y 

que por ley de Greciz «ul sol 

en sacrificio se ofrece, . 

primero que el ciego amor 

ate con ura: lanzada 

uno y 0t10 corazon, 

El Maestro de Alejandro. 

Rey. La major felicidad, 

te mandare el Rey, que des 
al Infante de Sidon 
la mano. , responde , Oztavia, 

como soy tu esposo yO, 

que aunque se pierda esta noche 

Macedonia , con valor 

sabré morir óÓ vencer: 
'Ph espeso Alejandro , A Dios. 

Elen. Guarda , señora , el papel, 

que la nobleza mayor 
de Grecia acude ¿4 palacio; h 

y el Rey con la ostentación 
mayor que vieron los orbes), 

á su lado el de Stdon, 

Alejandro, y la Priucesa 
delante , Zelando. al sol, 

vienen á esta cuadra». 

Oct. Cieloz, 
concededme con valor, 
ó la vida en: Alejandro, 
ó sin él, para blason 
de mi honor y mi finez8y 

la mueria , pues fue mayor 

trofeo perder la yida, 

que vivir sin gusto. Llen, Yo 

-gospecho , que aquesta noshe 

se- descuaderna , eN, rigor, 

á los impulsos de Marte, 
todo el libro del amor. 

Tocan chirimías y atabalillos » y sall 
Aristóteles , el Rey , la Princesa » : 

Infante , el Príncipe , y para dan? 

el sarao , el Mariscal y Damas , Y 
hubiere dos mejor, Las Damas se $ 
san dá su tiempo envunas almohadas Y) 

esquina del estrado , y tod: la comb 

ñía repartida á los lados. : 
Arist. Si «Júpiter soberano 

no ampara con. sa poder 
á Grecia, se ha de perder 
con este incendio troya0s 

aunque lo. sienta el amor, 
es sustentar con valor 
la ley de la Magestad. 

Princ. El Príncipes, con disgusto) ' 
mal disimula sus zelos, 
yo mis penas y recelos, A 

y Octavia su pozo gusto. * ; 
Zaf. La divina honestidad | 

de la Duquesa, asegura 
su grandeza , y mi ventura 
afectos de sum deidad. 

Alej. Aunque le pese al pode 
desta, regia monarquía, 
ha de ser Octavia mia, 
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a, ella deja Dfan te con Octaví do el 
1 de Alejandro , y el l[a- 

2, Auaque la. suerte homicida» caer el pape 
de 

se oponga á mi señori0, fante le alza, y hacen, la reverencia 

ó Alejandro ha de ser mi0», uno 4 0610, y €0 tanto que él le 

yo he de perder la vida. ; lee danzar o£rts dos. 

Árist, Aqui- ha de. obrar la pendencia». mf. Suplico á tu Magestad 

“Y. Aqui el poler ha de obrar. cese el sarao, porque tengo : 

Oct Todo consiste en amat- ay de mí! ) que: hablarte á solas». 

Alej. Con el amor no hay violencias» Arist. Er Infante alzó del suelo 

ha de impedir Y un papel de la Duquesa». 

Inf. Quién mi. dicha 

tinc, Quién se me puede oponer t 

Alej. Amor , morir. > Ó vencero 

ct.. Amor, vencer» % morir», 

Y el. mejor arbitrio €S» 

Pues: el amor me lo: da3. 

pero. el efecto: dirá, 

lo que: se verá despues» 

Rey. Nobles de Grecia, alentad' 

este lazo superior, 
con el festivo primor, 

debido 4 la Mageastad.. 

Ciúmplid. con. zelo dichoso” 

el sarao, porque el Tafante,, 

como verdadero amante, 

le da la. mano de esposo 

á la Duquesa: esta ley, 
por Asolo: establecida, 
y de. Grecia- recibida, 
hoy confirma: vuestro Reyo- 
Haga- Lidoro la selva 

al. sol deste casamientos 

Lid. Tu divino. mandamianto 

es la. luz, saludo al alba». 

Eo Lidoro: X habiéndose sentado las damas 

Lenisu estrado, y.el Rey, Alejandro; 

y el Infante en. sillas ) haga reocren» 

cia á: los Reyes y danza). y despues se- 

que á: empezar el. sarao ú una dama, 

Y como vayan LoS; Musicos cantando»- 

denzen. de dos en dos. hasta que saque 

el Infante de la. Duquesa ella: deja 

caer: el papel de. Alejandro 

dá. su tiempo. 

Mus. Alas bodas felices, qUe el cielo: 

con -Venos: y Adonis: celebra: gentil, 

en el solío* sagrado de Delo: 

compiten 4 luces el Mayo y Abril. 

Las deidades de. Grecla dichosas». 

que brillan:luceros),- Y giran 
centellas;» 

con finezas del alma amorosas). 

repiten auroras) Y 

Las mudanzas , que firmes abrazan 

con coros helados volantes: Cometasa: 

estaciones se juran los regios pianetés, 

adonde las almas tucan perfectas». 

. 
» 

lucen estrellas.- 

Vuelven á repetir, hasta que danzan- 

Rey. Alguna desdicha temoO. 

Alej. Qué biciste, mi bien ? Océ£. Señor, . 

valerme de tu precepto; 

tu papel leyó el Infante. 

Alej. Cordura fue de tu ingenios. 

Princ. La: que nació. sim ventura» 

aró. el mar». Y sembró. el, viento». 

Rey. Quedemos solos: "nO 08 vais»; 

Aristóteles , que Cre0»: 

que os he menester aqui. 

Quedan.el Rey, el Infante.
 y Aristóteles» 

Arist. Gran Señor, ya 05 obedezco»- 

Rey. Ya estamos solos, Infantes 

decid vuestro sentimiento» 

Inf. No: puedo decirlo: yO» 

que es ofender mi respeto? 

solo os digo , que mi honor 

es solo de mi nacimiento, 

á quien no eclipsaron nunca: 

los nublados del desprecio». 

A la Dugnesa Utelino,. 

fuese descuido: secretos 

ó evidado de: su amor, 

que sería lo: imas: cierto: 

se le cayó este: papel 

de Alejandro, cuyo empe 

en su valor es: fneza; 

en mi alhivez será duelos. z 

030 

Leedle, y vereis por él 

su firme amor» y mis. 2el033 

su atrevimiento) Y Mi ayravi0), 

sa juteucion:, y, mi concepto» 

Antes: de haberme empeñado). 

fuera mas justo leerloz. 

por ahcra solo: pide  ' 

ese peligro el remedio. 

Para con vos esto bastas 

de vuestra casa: SOY deudo 3, 

si Príncipe es Alejandro, 

y heredero “deste Imperio»: 

Infante soy de Sidon; 

volved por mi honor 03 ruego; 

y moderad de: Alejandro: 

aquel ímpetu soberbio) 

que hombres como y0 Yo 3u 

tan. ciegos. arrojamientos5 

fren 



14 El Miestro Que si me exzade en provincias, le igualo eu e nacimiento, Dase» 4Árist, S.empre temí, gran Señor, de aquella causa este rayo, y de aquel fuego este jacendio. Rey. Llamadme luego a Alejandro, «Írist. Ki viene aqu, gran Señor. (. Salz Alejandro. “Rey. Vuestro parecer aprueba, Alejandro, sin pasion: 
SE, VUESITO Equesie papel? ÁAlej. Todo cuanto dice en él escribió mi corazon. E Rey. Sabeis que al Infante aí a Octavia? Alej. Yo t0Y *u amante; y no he de dar a] Infante, lo que quiero para mí. Si Rey. Qué decis? Alej. Que la Duquesa de Uielino generosa, 

si vos gustiis, es mi. esposa. Rey. Vuestra esposa es la Princesa. AleJ.- Aunque la obediencia ajusto las leyes de mi valor, AS nO habeis de Mandar , Señor, QUE yO me case á disgusto. Rey. Vos Quereiz por la Duquesa - Perder un reino triunfante? ÁleJ. Yo se le doy al lufante, y caíe con la Princesa, Rey. Con liberales misterios dais do.que el valoz ganó, Ale. ión Cuanto viviere yo Do. me han de faltar imperios, Rey. En qué lo fundais ? Alika fundo €ll. qUe ayguesta monarquía €S Para mi valentía. Un ¿olo jardin del mundo, Este de Muy buena gana doy al Infante con gus:o, Porque al -primer disgusto, se le quitaré mañana, Y no 03 admire lo adverso de la «fortuna , que obrando con valor, está temblando de mi espada el universo. si he de ganar triunfante el orbe, en quien me retrato, no €s mucho que de barato y dá Grecia le dé al Iufante. Rey. Pues cómo vuestro valor al amor se ha Sujearado Alej. Porgue nunca es buen soldado el que no ha tenido amor: Y si yo mo lo tuviera, 28; me pudiera” aléntar Y vencer y á conquistar 

de Alejandro, 
toda la redonda esfera, Y es mi razon evidente, 
y mi argumento acertado, que al mas temido ha enseñado el amor á ser valiente, 

4 ist. Haced del emor alarde, y prudencia “del valor. 
A Señor, 82 ha de reducir moy tardé, Grau Señor » la voluntad: 
es esfera del honor, 
Y 50 te rinde al amor ' la suprema Magestad: A que aunque es acto indiferente el usar mal del poder, ] €s claramente ofender E, _10 grave del accidente, - 
Querer bien, será virtud, 
cuando el propio Ssemimiento | no ofende al entendimiento, y destuciendo la virtua, de Amer no hace monarquía, ' abtes por él se perdieron. de Alej. Los que amaron , nO admitieron” sutiles filosofías, 4 Ar'st. Amar por inclinacion, 4 ho es amar para ofender. 3 Alej. Quién 0s dijo, que el querer no es alma de la razon? 

Arist. Serálo cuando la fama no peligra en el sugeto. Í “Alej. Nunca se pierde el discurso | por querer bien á su dama, Arist. La mejor cria del ser, 
Es amar Con perficcion; 
por Ja luz de la Tazona «2 le7. Eso no puedo* entender: 
decidme, si ¿estoy prendado, 
o he de amar y perfar? +3 Arist. No señor, no habeis de amaf| contra la razon de estado, A «Alej. Si os quitáredes los años, y tuviéredes mi pasion, 

“WOs mudarais de opiniop. Arist. Saben wal los desengaños. Rey. Basta, Alejandroz 
Arist, $ ñor, 
si, el enojo no templais, 
á vos mismo os agraviais: 
mirad que es ciego el añnór, «Rey. Qué medio tomar se puede 
tH un negocio tan grave ? 

“Írist. Lo que os puedo asegurar, que ea cuanto n se ausentare el Príncipe de -la corte, y no es posible que se aparte “Y 

«E 
X 

aparte ambos | 



de su amor, Rey. Muy bien decís, 
El no quiere ausentarse. 

+. Yo os diré, en estando solos, 
de que suerte será facil 
Y por ahora os conviene 
guna esperavaa darle, 
€ que ha de ser la Duquesa 

SU esposa: porque quitarle 

C0N% rigor deste cariño, 
€8 alentar nuevos males» 
Y Ppcner á pique el reino 

AN perderse. ú de alterarse. 
Y Y si el infante prateade 
105 mismos ? Arist. Sepa el Enfante 
de que tratals que se ausente 
Alejandro, porque. case 
al punto con la Duquésas 
Con que templará. al instante: 
Su pasion y, y- sus recelos. 
ey. Vos sois potítico. grande», 
y en todo. vuestro constjo 
he de seguir. GN 

Arist. Dios te guarde, 
Rey. Alejandro, aunque pudiera: 

vuestra altivez disgustarme,. 
reparo que sois mi bijo;. 

y asi, con amor de padres, 
procuro Vuestros aumentos: 
Aristóreles, que sabe 
la naruraleza vutstra, 

me acouseja que os amparey 
y que sí fuére posible,. 
que con la Dujuesa os ases 

le. Es mi maestro) y señor,., 
' téogolo: en lugar: de padre, 
Key. Nu eos doy palabra, ni puedo 
Shasta: saber deb Iufénte | 
el estado de su: ámor; 
solo os digo, que Tr pare: 

Muestra joventod: briosa, 

Que €s secreto importante: 
para lo que se pretende: 

O IY no. es bieo que: se declare, - 
2 Y que á la Priucesa Julia, 
Como si  fuerzais su amante, 

Por razon de estado amels,, 

Que yo zelaré constante 
Vuestra fe, porque veais: 
logrado un amor tan grande. 

Echase á los. pies del Rey.. 
les. A vuestres plantas, Señor», 
teneis esta viva image 
de amor, y obediencia. Rey. Alzad, 

Alejandro , el cielo 0s guarde.. 
Anse los dos, ysalé la Princesaal paño. 

tinc. Aqui está el Proucipe; hynor 

De Pon Fernando: Zarate. 15 
pues sois zeloso juez, 
salgamos hoy de una vez 
deste mal pagado amor. o sale. 

Alej. Aquí viene la . Princesa, E 
quiero bacer que no la he visto. 
Princ. En vano el pesar resisto. 

Alef. Voy á: hablar á la Duysesa. 
Priac. Alejandro ? Ale. Grao S:ávra? 
Princ. A solas 03 quiero  hablars 

sentaos, y mi sentimisnto» 
como Principe y escuchado. 
No he de cansaros, sabiendo 
que ezxtá sin gusto un galan 
con dama que no ha querido; 
yo seré breve, sim dar 
¿que decir al corazom, 
imical zlma que sospechar» 
¡Vine á casarme con vosj. 
habrá seis meses y y mas; 
años , para mi decoro; 

“siglos, para mi deidad; 
para mi entereza agravioS» 
si yo me puedo agraviaro 
Prendado os halle , Señor, 
( que no lo podeis negar) 
de la Duquesa Utelino,- 
disimulé mi pesar, 
hasta ahora para vencer 
tan grande difizulrad,- >“ 
con no darme por sentidas 
que en Jiegando á de:larar 

una muger como yo 
sus 7905, la megestad 

. del cielo de su grandezt, 
se desllza, si no cat, 

Yo. en efec'o, no pretenlor - 
que por fuerza me querais, 
que fuera en vos ignorancia, 

Jo que en mí temeridad. 
No quiero: que por estado» 

(el arrojo perdonad ) 
os caseis conmigo», siendo: 
este amor sin igualdad; 
porque tener yo marido, 
y Ovtavia tener galan, 
es infamia de Ja vida, 
y oprobio de la amistads 
que: las leyes del honor 
escritas con alma estám 
ev el libro de la honra» 
y no se rompen jamás. 
Si á la Duquesa quereis, 
con ella os podeis casar, 
'y RO conmigo) que yo: 
no quiero el amar quitar. 
Solos estamos lus dos, 

y 



este enigma desatad, + 

' ssin engaño ni disfraz, 

que entre zelos y.  desdanes, 
si me decís la verdad, 
vos vereis si 03 está bien, 
como á mí no me está mal, 
que yo tenga entendimiento, 

y vos tengais voluntad, 
Álej. Pues habló tan claramente, ap. 

mi padre ba de perdonar, 
¡5 yo .no he de engañ»r ¿4 madiey 

que la mayor falsedad 
que hace un galan cuando quiere 
á una dama, es engañar Es 
á otra, com el pretexto 

- de que ho la quiere ma!. al paño Oct, 
Oct, Con falia e! Príncipe f Quiero 

lo que «tratan escuchar. 
4Alej. Señora , lo soberano 

de vuestra sacra deidad, 

merece el laurel del mundos 
pero como siempre está 

| nuestro “espíritu pendiente ' 
| del impulso celestial 

, de los dioses, nuestras. almas 
Ei son virtud de aquel iman. 
| Antes de veros, Princesa, 
pa ( wi locura perdonad ) 

viá. la Duquesa Utelino; 
necedad parecerá, ' 

supuesto que! la habeis. visto, 
el quererla yo pintar, 0. 
porque delante del sol, : 
(aunque elía es $0! oriental) 
no es justo que brillen rayos 
de enemiga potestad. 
Porque dama que desea 
que la festeje un ga:an, 
sabiendo que quiere á fray 
aunque sea una deidad 
Ja primera, á la segunda 
le ha de parecer muy mal. 
Y supuesto que yo sé, 
que os tengo de disgustar, 
paso el retrato en silencio, 
y voy al original», 

E 

¿ Digo , pues, que á la Duquesa, 
sx con tan firme magestad, _ 

le di el aima; pero aqui 
delito de amor será 

dar que sentir a la vuestra, 
purque en esta singular 
fineza con que pretendo 

encarecer mi lealtad, 
mi cariño y mi deseo, 

16 ' El Maestro de Alejandro. 

hablalm= como quien sois, Da 
parecerá vanidad 7” 
que yo lo diga sin alma, 
cuando ella la tiene allá. 

,- Yo en efecto estoy prendado 
desta divina beldad, 
Y par esposa en el alma 
esta recibida ya. 
Y supuesto que os he dicho, 
sin embezo ni disfraz, 
gue udoro á Ovtavia, y que Le 
la he de poder. olvidar. 
El cielo, señora, os guarde * 
los años que deseais, 
pare gtoria del “imperio, 
y honor de da magestad. 

¿Ccf. Brien haya tu vida, amen: y 
hay mayor felicidad! 4 

Princ. 'Quedamos «buenos? 
Oct. Priucesa 2 Señora Y? Prince. Ah 
tormentos , cielos ! :Ocf.: Parece * 

que cen disgusto os hallais ? p 
qué teneis? Princ. Nada: yo mul 
“qué. desdicha! Océ. No me hab!ah 

Princ. Dios vs guarde + para cual] 
cielos, mi muerte guardais f 
muriendo me Voy de Zelos, 

“rabiando voy de pesaf. 38 
Oct. Declaróse , pero cuando Ñ 

no se declarau los zelos, 
pwes hasta los mismos cielos 
sienten cuando están amando, 

Sale el Infante. Aqui la Duquesa esté 
si el honor es lo primero, 
sepamos 61 vivo, Ó IMUerO. 
Vuecelencia bien padrá 
condenar mi atrevimiento, 
pero no '!la generosa 
voluntad con que venero 
sus virtudes poderosas. 

Dot. Qué me mauda vuestra Alteza? 
2Znf. Suplicola que me ciga, 

pues de debe á mis finezas 
atenciones milagrosas. : 
Su Magestad, que Dios guarde, 
á quien debo. tantas honras, 

me ufreció vuestra hermosura, 
como sabeis», por esposa. 
Otorgó mi voluntad, 
que cuando un amante adora, 
ha menester pocos ruegos, 

si su esperanza se loáras 
En el sarao «esta tarde, 
con descuida , cuidadosa 
me arroja.teis un papel, 
sieta tan rigurosa, 
que dió veneno á la vista, 



Y delirio £ la memoria, 
Nn él os dice A'ejiadro, 

Que 4 pesar del Asía toda, 
hrhejs de ser su mugtt; 

YO vengo Ñ saber, s:ñ0ra, 
El est: lazo superior 
Vuestro corazon otorga; 
Porgue si es de parte SUYA) 

Y no dea la vuestra, goza 
ton el desengaño, el alma 
k seguridad que ignora. 

Esto pretendo saber, 
Porque pueda el alma sola, 

vivir con el favor, 
morir con la lisonja; 

/ Porque en tan grave peligro, 
- %8 confianza costosa 

lenorar un desengauño, 
A alhagar una deshonra. 
“l paño Alej. El lufante, y la Duquesa 
hablando los dos á solas ! 
escuchemos lo que tratan, 

Ocz, Que vuestra Alteza me oiga 

le euplico, pues es justo, 

que yo cortés le respondas. 
Y pues su noble accideara 
cou todo un dosprecio lucha, 
diré mucho si me escucha, 
y tedo muy brevemente. 

Que yoridolatro 4 Alejandro, 
y que él me adora tambien, 
no es necesario decirlo, 
Pues se lo dijo el papel 

Que leyó, cuyos rerglones 
con el alna veneré. 
El ¡utento de arrojarle, 

Como se vió, á sus pies, 
fue , porzue heciendo mudanzas 
8h el sarao, ya se ve, 
No imaginase que yo 
las hacia pur querer 

Casarme con vuestra Álteza, 

Pnes nunca lo imagivé: 
Que como yo no podia 

2 palabra responder, 
€ respondí por escritos; 

QUe si en los fertines es 
| A bajlar hacer mudanzas, 

mi dueño no agravit, 
- Me como dánzaba firme 
E da alma con buena fe, 

a con vos las mudanzas, 
las finezas con €l. 

sé que este d:sengaño 
AN deja de. ser cruel 
ára quien está prendado, 
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Ále'. Con valor le respomitió 

De Dia Ternando Zarate. 0 
como vos, en quersr bient 

pero si yo tango am>r, 
y el amor no tiede ley, ' 

y yo por ley de razon 

amo al P.íucipa, no es 

sino neble el desengaño, 

que desengaño cortés, 

porque ye no puedo anar 

Jo cue no puedo querer. 

Qu- como está el corazon 

prendado , como se Yes” 

de Alejand:o , y. Alejandro 

es su dueño, y lo ha de ser, * 

no se ha de admirar ninguno, 

que en este pleito fiel 

mi corazon de justicia, : : 

lleve una vida de Ray; 

que vuestra Heza murece 

el soberano laurel 

del muado, nadie lo ignora; 

y que puede pretender 

la deidad de la hermosura, 

ciompre lo confesaré; 

pero decirme que siga 

csi Rey la forzosa ley, 

ni lo permite mi amor; 

si ts consiente mi fe. 

-r su esposa, no es posibles 

zererle, no puede ser; 

e 
1 

SS 

ue tengo esposo, €3 seguro; 

ne me quiere , yo lo sta 

morirá por mi amer, 

yo por su amor moriré: 

Julia no tiene lugar, 

el Rey. se cansa tambien» 

Y supuesto que este amoz 

ha de tener mas pod.r, 

20D 
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pues estoy dersrminada 

¿ wmorir siempre por él, 

no se canse vuestra Alteza 

en amar, ni pretender, 

que Alejandro es mi marido, 

y yo he de ser su muger. 

Y con esto á4 Dios se. quede, 

que yo siempre rogavé 

al cielo te dé la vila, 

que su rejuo ha melester, 

para gloria del Iaperio, 

y pandonasr del laurel: 

suplicándole que diga, 

pues es discreto y coriés; 

perque alivie, como <uerdo), 

su pasion, y: wni desdens 

Arled, corazon ar ed, | 

que yo no os puedo: val:T+" DaSt a 

g 



18 
la Duquesa. Inf. Yo he quedado 
zeloso y desesperado: 
mas cuándo ro lo quedó, 
quien ama», y está prendado 
de belleza semejante ? 
Viven los dioses ! 41e*. Infante ? 

Inf. Alejandro? Alej. Sa cuidado, ap. 
es alma de su disgusto; 
estais triste! Qué teneis ? 

Inf. Con la merced que me haceis, 
nunca puedo estar con gusto. 

Alej. No os entiendo. /2f. Mi pasion 
nd bien se deja entender, 

4Alej. Esa pretendo saber. 
Inf. No es esta buena ocasion, 
“vos la sabreis algrn día. 

Alej. Haced del. valor alarde, 
porque. para luego es tarde. 

Inf. No es tiempo , ni yo podria. 
anteponer un pesar, 

que me ha dado un desengaño, 
hasta remediar el dzño. 

4Alej. No lo podreis remediaro 
Inf. La palabra que me dió 

el Rey ), me la cumplirá. 

4Alej. De su parte bien podrá, 
pero de la mia no. 

Inf. La ley de la Magestad 
es el alma de la ley. 

Alej, Esa voluntad del Rey, 
pende de otra voluntad, 

Inf. Pues miráralo primero, 
antes de habérmela dado. 

4lej. El prometió por estado.  ' 
Inf. Este estado es el que quiero, 

porque guedaré muy mal, 
si no logro con efecto 

ceu palabra , y mi concepto» 
Alej. Es concepto desigual. 
Inf. Cómo desigual ? Ale. Infante, 

nablemos claro , yo quiero), 
amo, idolatro , venero, 
como verdadero amante, 
á la Duquesa, y peor ella, 
vida , estado , poderío, 
sér , imperio , señorío, 
perderé por defenderla; 
y la meagestad , la ley, 
el estado , la potencia, 
la justicia y la violencia, 
y todo el poder del Rey, 
pues la tengo merecida, 
no me han de poder vencer, 
porgue mi esposa ha de ser, 

ó yo he de perder la vida. 
Inf. Pues yo solo por ii honor 

A 

El Maestro de Alejandro. 
á este estado me prefiero. 

Alej. Sabré mataros primero. 
Empuñando la espada , sale el 2 

y Aristóteles. 
Rey. Qué es esto? Alej. Nada, geño! 
Arist. No hay que examinar el daño: 

sino poner por defecto, ( 
como Principe perfecto, 
aquel político engaño, 
á quien por ley general 
llama con suma destreza, 
segunda naturaleza 
el dominio natural. 

Rey. Alejandro ? 4Alej. Gran Señor! 
Rey. Retiraos á vuestro cuarto. , 

Alej. Vuestro gusto es mi obedientl 
Rey. Y vos, basta que Alejaudro 

salga de la corte, estad a 
en el vuestro retirado, 
que yo sabré como Rey, 
la palabra que os he dado 
cumplir , mirando , Camilo, 
pur vuestro honor: retirad3. 

Inf. Como á dueño os obedezco, 
y como á Rey. Soberano. ve 

Rey. En fin, quereis que Apolo 
que tiene al Persa cercado, 
alce el cerco” ) pues sabiendo 
que se retiró , Alejandro 
se aunseutará de la corte, 
duelo haciendo del agravio. 
Esto es el fin ?.Arist. Sí señor? : 
por la parte que el persiano 
confina con vuestro Imperio, 
se retire , qué este daño 
se remediará despues. 

Rey» Ese arbitrio que habeis dadO 
para que Alejandro olvide 
á Octavia , sino me engaño, 
es contingente. 4Ariíst, Señor, 
lo que yo tengo estudiado 
aprobará quien hubiere, 
como filósofo sabio, 
estudiado en las escuelas. 

Rey. Ejecutad todo cuanto 
os distare vuestro ingenio. 

4Arist, Gran Señor , yo tengo dado 
las órdenes convenientes, : 
solo falta ejecutario, 
y lo que conviene oid. 
Ya sabeís que ES años 
hoy- el Príncipe, y que Greció 
al convite celebrado, 
que en público vuestro hijo 
hace, Señor , en palacio, 
con todo lo noble asiste: 



Y que por festejo raro, 
45 Damas, y las Princesas, 

Sun magestad y aparato. 
€ traen de Marte trofeos, 

Slgnificando este lauro, 
Que Venus y Marte , Señor, 

dos planetas encontrados, 

Que con la: vista del uno 

el otro ostenta milagros» 
A supuesto que este dia, 

Para «el arbitrio que he dadc, 
00888. tan importante, VOS 
Al templo de Marte sacro 

Podeis ir, para volver 
cuaudo fuere tiempo. Rey. Vamos, 
que pues decís que importa 
al aumento del estado, 

ys justo que se egecuúte. 
rist, Sois Principe soberano, 
y á los que quieren ser doctos 
oro a como subio. -DINSC» 
alen á poner lx mesa, con la ostenta- 

cion posible, Criados , y Tabaco, y 
Elens que Los ayuden, y Los. 

e Músicos. 

Elen. oa , o Es a engo. medidos, 
ub. ienes cuarenta cumplidos? 

Bano me traes con engaños. : 
len. Aun no he visto saca muelas 
en mi boca. Tab. Eso es verdad, 
las mugeres de su edad, 
siempre buscan saca abuslas. 
a es mi cara muy perfecta $ 

. as ós poneis con véla, 
sobre la cecsra de abuela, 
cada dia cara nieta. 

Elen. lufame , dime, mi cara 
del tocador + Zub. No te acuerdas 

cuando te hics una visita, 
o oy te hallé con areinta botes, 

vejote y cuatro redomillas, 
tres billetes de Guadix, : 
seis garrafas, y una arguilla, 
que te daban á la mano 
barro de alguna pescina, 

necesaria provyideneht 
de Los cieuos de Tosqnías 

Y que sasanlo albayaldos, 

moro blanco de bug:2a 
albañil de chiaeneas, 
unas negras y otras “ntas, 

. te enjalveg:ste la ' cara, 

o y al cubrirla per encina, > 

dijo el rostro, buenas noches, 
pur mo decir buenos dias $ 

De Don Fernando Zarate. 
Y que luego salió 4 plaza 

el sebo, la trementina, 

el buen arrebul sin sol, 

la mostaza , las laoillas, 

la hiel de vaca, el piñon, 

el azucar, el atincar, 

los cortinos y Jos matas) 

los limoncillos , las gvindas 

el vinagrilio , los huevos) 

las almenIras , las pepitas) 

el alcanfor , el cardero): 

ayenate, cevedillas, : 

raiz de lirio, neguilla, : 

gallina pista, miel vírgeny 

dátiles de Berbería, 3% 

cebellicas de azucena, 
vinagre y taragontias 

que de verte tantas d 

infernales sabandijas, 

tocaron á dezcomer 

el estómago y 133 tripas? 

Díme que miento. Elen. Villamo. 

Tab. Citla, que el mundo se cifra 

en solos veinte y dos años 

que tiene ahora de vida 

Alejandro y y toda Grecia 

á verle comer convida, 

los oidos 4 las voces, 

las grandezas á la vista. 

Tocan las músicas , y sale el Príncipe, 

Aristóteles, y acompañamiento : sién- 

tase el Príncipe ú comer,- y cantan 

: dos Músicos» 

Music. A los años de Alejandro, . 

que siglos felices seam) 

coronando estí de luces 

e! Dios de la cuarta esfera. 

Arist. En tan ventaroso dia 

debe , Señor y vu+stra, Alteza 

ha.ér mercedes. 4Alej.. Cantad. 

Music. Mudemos de tono y letras 

Cant. A la hermosura da Octavia 

saludaba el claro sol 

con el clarin de sus rayos 

ivinas fechas de amor. 

Alej. Buena letra: ahora puedo 

hacer mercedes. Arist. Señor, 

muchos nobles que Son pubres) 

te suplican. 4Alej. Siempre S0Y_ 

ampaso de la nobleza: 
fuera de tener racion 

en palacio, á cada uno 

, tres mil ducados le doy. 

Árist. Qué grandeza! Alej, 
con la segunda cancion. 

Music. De los dos fioridos meses, 
Je 

x 

Proseguid 
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la Diosa de Judimion 
casía curoma le ofrec 
ivz 3 luza y fir á flor. 

Álej. No hay quien pida mas mercedes 2 
Arist. Aqui viene , gran Señor, 

una lista de los presos. 
Ale]. Niugunm quede en prision, 
Arist. Los soldados que han servido, 

“Alej, Mi Tesorero mayor 
les, d3 ireinta mil ducados. 

Arist. Qué mage:tad ! Qué valor! 
Tocan músicas , y van salieado con las 
insignias militares la Princesa, Octavia A 

y vtra Dama, y como van ¿lezando, 
digan. 

Arist. Las irsignias imilitares, 
por ley de Grecia y bIAsON», 
las Diosas de Macedonia 
consagrada á to valor, 

Princ. Aunque zelosa , confieso: 
que sois valeroso joven, 
segunda euvidia de Marie, 
primera dicha de Adonis. 

Alej. Si 0s hirió amor con su Venda, 
mi afecto sus velos rompe 
para ligar t+us heridas, 
los rayos. del sol perdonen, 

Oct. Es esa insignia de Marte, 
por vuestra, la luz dei Norte; 
y los volautes de Venns 
mis bien seguidos pendones. 

4lej. Viven , por ley del aMOT; 
“en nuestros duos corazones 
un mal vivo cón dos almas, 
y una ciega con dos soles. 

Dam. Con difereates afectos 
Añis  1Ínezas 03 Coronens, 
pues sii tirarme amor flechas 
me corono de favores. 

Alej. A la que llevais delante 
dedico mis tiernas voces, 
que los firmes troncos muever, 
y las sordas piedras oyev. 

Haciéndole reverencia, al son de Mio 
sicas , se vun las Damas. 

«llej. Qué hermosa va la Duquesa? 
todo: el poder de Jos Dioses 
se ha cifrado en su belleza. 

Tab. Oyes,. Señor, sus dos goles, 
pueden ser soles delanta 
de cuarenta mil Doctores, 
pues en vez de tavardillus, 
yan pintando corazones, 

Tocaen cajas y clarines. 
Alej, Qué wilitac y bélica armonía 

en tan festivo día 

de Alejandro. 
incitan mi valor ? 

Dent. Al arma, guerras 
4le7. Tiemble el ámbito todo de la 

qué es esto ? : ? 
Sale Arist. Gran Señor, que Macezoall 

se ha vuelto otra coufusa Babilonia: 
el general Apolonio, 
que tuvo á Persia cercada, 
amancilló del Imperio 
las esclarecidas armas. 
Levantó el cerco, y el Persa 
con vencedoras escuadras, ñ 
viene talando la tierra: 
Horz Grecia esta desgracia. 

(Qué dirá el mundo, S.Ó0r, 
si ve has fuerzas pustradas 
desta corona del mundo, 
y, deste laurel del Asis? 3 
Qué dirá el orbe? 4iej. Suspende! 
Aristáteles, la infamia 
de Apolonio, cuando el mundo 
habrá menester ensanchas, 
vi Je racuehillo con esta 
horrib'e del orbe parca, 
Grecia vencida, viviendo 
este.corazon 2 Qué aevardan 
mia soldados f Luego al panto 
toyyue Macedonia el arma, 
desencájense estos Polws 
de las celestiales visagrass 
aliste Marte su esfera 
cuantas enceudidas brasas 
arden -Fuciontes cometas, 
brian centellas con alma. 
Marchea las tropas al punto, 
que antes que la antorcha sacra 
dsbana luces al mundo 
es sefs mansiones del alba, 
he de sujetar al Persa, 
sin que. de sus torres altas 
memoría quede , que fueroa 
«:l campo azul atalaya, E 
Al arma, soldados mioss Toguen 

Tab. No te despidas de Octavia 
Ah, Soñor ! Alef. Dad orden lu¿g% 
que las legiones de guarda 50 
masshen al punto. 4Ar¿íst. Lleyóle | 
la natuvaleza  sábia, -pasts 

Fab. Quereis ver á la Duquesa ? 
Alej. Toca al arma » teca al arma». Pican cajas , y al irse sale Octavid”. 
Oct. Prímsipe , Señor , qué es esto ? 
Ale Qué ha de ser, Octavia? Nada" Oct. Mi bien, pues vos os partís. 

sin verme? Locar 
¿ile Divina. Octavia, ¿ 

tiertál 

] 



' 
YO sin veros? Pero el Persa, 

FP Sk clarin, la voz, la fama, 
¿Me llama: Horais , mi bien! 
Oct, Lloro , Señor , mi desgracias 
Servia mi corazon : 
al vuestro con vida, y alma, 

ej. Yo con el alra, y la vida 
2 una gellarda Greciana, ; - 

an bizarra como herm0sa, 
amante como amada. 

“ Nou lo dicen los clarines 
- Mando tozaron al arma? 
ále;. El hozor:, querido dueño», 
la reputacion , la famas 

cd mi ccrazon han sido 
deste rebato la causas 
£odos , mi bien, avisaron 
a las mudas atalayas 
del ocio, que yo vivia 
en los brazos de mi damas. 
que oyó el militar estruendo: 
de las trompetas, y cajas. 

Oct, Espuela de henor os pica. 
Alej. Y el freno de amor me para. 

No salir es cobardía, 
'. Ingratitud el dejarla, 

Sabid al campo , Señor, 
sangre vierta la campaña, 

que ella me será , sin VOS, 
Auro. campo de baralia. : 

Alej, Advertid. Oct, Salid aprisa, 
los soldados os Eguerdan, 

yo es hago d vos mucha sobra, 
Y vos 4 ellos gran falte. 

álej. No: me enternezcais el 
do 4 Marte se consagra, 
¿“0t. Bien. podeis salir desnudo 
Ae las militares armas, 
¿QUe sen, bronces los rigores. - 
Das Qué drxcís y esposa amada ? 

* Que teneis de accro el pechos. 
eS mi llanto no os ablanda. 
EJ Duquesa, mí bien , mi dueño; 
AD Quiles como enojeda, 

dacme estos brazos. Oct, Qué pena! 
Y con Dios ,-que ya se arranca 

4 * mi pecho. el corazon. . 

lez, Qué fortuna! Oct. Qué: desgracia? 
Aa yo hubiera nacido l 

Js Yo. os empeño ui palebra 
€ ser vuestro, y de poner 

todo. el mundo á vuestras plantas). 
0 rque cou honra , y con fez:- 
E Yo me quedo. Alej. Y yo: me partos 

DATA 4 los Persas el cuerpo, 
: vaya con vos el alma. 

pecho». 

Y d 
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ACTO TERCERO. 
. I 

Salen el Rey, y Aristóteles, 
Rey. Triunfó al Persa Alejandro, 

- segun lo dice esta carta, 
y con el triusufo el imperio 
en mayor peligro se halla. 
Por no querers3 casar *- 
con Camilo, puse á Octavia 
en prision, y aunque se pierde 
Grecia, del orbe envidiada, 

ha de cassr Alejandro 
con la Princesa. Ariíst. Son 
las dudas, que da razon. 
ni se explica com palabras), 
mi puede formar ¡dea 

en los secretos del alma. 

Rey. Aristóteles y Ccerremos 
la puerta 4 la cosfianza, 
quede en los dos el secreto, 
corra Inego la palabra 
de que la Duquesa ha muerto 
en la prision: muera Octavia, 
porque pierda. la esperanza 
Alejandro deste amor. 

Arist 

tantas 

Señor y el fuego que labra 
el amor con el deseo, : 
dificilmente se” apaga. * 
Paner á riesgo la vida 
del Principe, 3 quien consagra: 
Ja suciésion del Imperio  _“ 

el cielos, fuera venganza 
indigoa de la prudencia. 

Rey. Póngase gue no, la palabra 
que dí al Infame Camilo: ; 

de cesarse com Octavia, 
y. 7 Julia con ¿Alejandro, 

se ha de cumplic. Aríst. Sila traza, 
segunda naturaleza, 

en- vuestra idea se halla, 
qué puedo yo replicar f 

Rey. El infonte está en Bretaña 

ly yo le daré á su' tiempo: 
par.e de la confianza ' 
que entre los dos se acreditas. 
y al castillo de Girona, 
adonde está la Duquesa, 
-pues que tan cerca se halla 
de la corte, podeis ir, 
y á su Alcaide , cosa es llana, 
Je direis este secreto: : 
y Supuesto, que de Acaya 
viene el Príncipe marchando 
cos su gente, y la distarcia: 
de ir, y volver es tan corta, 



con inteligencia sábia 
dareis nueva de la muerte 
de-la Duquesa. Áríst, La varia 
fortuna nunca acredi:a 
tan peligrosa mudaiza: 
miradlo, S-ñer y mas bien. 

Rey. Esto ha de ser: decretad 
esta semencia fingida, 
viva iumortal en el alma. 
Vos habeis. de dar la nueva, 
en «virtud de mi palabra, 
de que murió la Duguesa, 
porque quede bien fundada 
por vos la uoueva. Ariíst. Señor, 
aunque ba sido la crienza 
del Príncipe ley en mí, 

do vos sois supremo Monarca, 
obedecer 4 mi Rey 
es lo que el cielo me manda. 
Yo voy , Señor , á serviros, 
pero acordaos , que esta tróza 

le dificil tiene el efecto, 

aungue estan facil 12 causa. 
Vase, y sale la. Princesa. 

Princ Doy. a Vuestra Magestad, 
á-mí me de doy tamibiei 

el dichoso parabien, 
E propio de mi voluntad, 

De la feliz” vitoria, 
que contra el Persa ba tenido 
el Príncipe , pues ha sido 
de sn, dolor nueva glorias 
Pero que mucho, si fundo 
ea su aliento singular, 
que ha de venir a triunfar 
de los términos del mundo 2 

Rey. Esa alabanza ha nacido 
del amor que le teneis, 
y es justo que le alabeis, 
si ha de ser vuestro maridos, 

$ 

Mús. Viva el rayu de Filipo, 

22 > | El Maestro de os: 
Ll rinc., Es mi estrella tan cruel, 

que no habiendo en mi mudanz3) 
pene á riesgo la esperanza, 
siendo la fe tan jañel. E 

Rey. Pues wos habeis de dudar, 
estando ¡Octavia en prision, 
la debida posesion? 

Priuc. Es dificil de mudar 
el amor, si es verdadero, 

en sugeto aborrecidos y 
que de transfirma en olvido 
en quese adquiera postrero. 

Tocan cajas , y clarines, y dicen demi 
Viva el Tuvicro Alejaudro, 
hijo del sacro Filipo, 
Principe de tres Jmperios. . 

Otro. Viva. Rey. El Pruicipe ha vend 
y en instrumentos marciales, | 
con laudes de Marte vivos, 
el orbe le hace Ja salva. 

Dentro instrumentos. 
Princ. Y. ya en coros repetidos | 

la armonía soberana, he 
Fijowena de Jos siglos, 
le aclama Adonis de Grecia. 

Dentro la Música. A 

, 

el sucesor. del oriente, 

yue al Persa deja vencidos 8 
inmortal su nombre s.a 
entre lus «dioses divinos. 
En el temolo de da fama. 
de ofre¿can en sacrHicio. 
Jaureles Jupker regio, | 
Marte triunfos peregrinos» 
Trinidad esferas, repartid zafirosy' 
que viva la. diestra, | 

brazo poderoso del sasro Filipo» 

Va saliendo acompoñamiento de soldados, y detrás 
Alejandro. y Tabaco. 

Alej. Por aliento de Jupiter sagrado 
en la grandeza vuestra colocado, 

“merezca mi obediencla,  Arrodillase. 
de ¿amor inteligencia, 
el besaros la «manos. 

: : Rey. Siendo de Marte rayo Soberano. 

el trono militar ¿ el quinto solio 
será de vos eter.o capitolio: 
levantad dd mis «brazos. 

éllej. Con «an dicho:os lazos: 
será inmortal mi «vidas 

Vuestra Alteza deidad esclarecida, 
Planeta superior de das beldades, 
y honor de das <ternas Magestades, 

Levántese. 

ARAS A A cm e A A A palos > P a 

que triunfe el invicto 

, 



Princ, A la diestra de Marte soberan0, . 

De Don Fernando Zarate. 
23 

me dé á besar su mano» 

contra esfera será, ; 

si bien dichosa, 
' 

el alma generosas 
: 

esa os dedica y en fe de mi albedrío, 

el justo afecto mio. 

Alej. Qué novedad altera mi trofeo 

el impulso mayor de mi deseo? 

La Duquesa UÚtelino, 

sol. de mi amor divinos, : 

con la Princesa no ha venido á verme: 

disimule rmi amor, que es vfanderme 

culpar zeloso al sol 

de que ha faltado : 

con su luciente luz á mt cuidado» 

Rey. Quedó vencido el ¡Persa ?. 
: ol 

atej. De Sidonia | 

puse cerco y Señor», á Babilonias 

asaltando sus dóricas almenas, 

atalayas del sol, de rayos llenas 

se cerró, com la fúnebre armonía), 

el luminoso párpado del dia. ; 

A: Susa pasé luego, 
lHevando la ciudad á sangre Y fuego: 

recogieronse al fuerte de Virigo 

los soldados , Siñor , del enemigo. 

.Cerqué, sobre la inmensa pesadumbre, 

aquel rayo de Marte, que €a la cumbre 

del epicicio propio de la luna, 

inmortal su fortuna 

hizo por breves horas» 

Llegeron nuestras huestes vencedoras;. Es, 

trepando á las murallas, $: ? 

y apenas coronarlas 

pudisron de alentados Corazones), 

cuando 3e tremolgron sus pendones. 

Desmontéle el altivo promontorio, 

y dando vuelta al sacro consistorio, 

ó6 al templo de Diana, 

me puse sobre el fuerte de Brizana, 

que en los confines de los Caspios monte 

beben del sol los claros horizcntes. 

Los flecheros Brisones, 

asaltando los bélicos balcones, 

á un tiempo dispararon de la cumbre 

una nube de dardos y que alumbrandos 

del déifico planeta se opusieron; 

tam diestros auduvieron, 

que al bajar por los rumbos sucesivos 

log clavaror en troncos medios: vivOSe 

El fuerte se arrasó , Y tributarios), 

quedaron los Siarios, 

los Caspos, los. Cftones, 

los Medeos, y Sidoves; 
” 

y los ficrus moniés de la Hfreanla; 

VES 



“o 

El Maectro de Aleiandro. 
Gtimentados de la sangre Eumana. 
“l imperial egé:cito , pasando 

dos términos , cortando 
la region de Babel, se puso luezo 
sobre la corte del Persiano ciego, 
á quien el Tigris baña, 

da y talando su pérsica campaña, 
en diez y siete dias la reudimos, 
Preso su Rey trojunos», e e : q incorporando á. tu sagrado Imperio,- 
desde el monte Cipro , al monte Berio, 
Veinte y cinco ciudades conquisté, 
siete naciones birbares domamos, 
Quedando el numbre de Filipo solo, 
del uno al otro Polo, z 
grabado en los Auales 
de esas láminas sacras imperiales. : 

asi, conquistz, emprende, solicita, á taa, referma, ún, cas'iga , quita, 

ll 24 

Postra, rinde, sujeta, alaba , sigue, abonz, 
: pues no puede haber E E gliña elomar, tiemble 

Rey. Da nuevo mís brazos sean 
lazos ¿e la estrella $3MA) 
que alienta mi corazon, 
que mis blasones ilustra, 

: Yale Aristóteles, 
Arist. De mi obediencia forzado 

vengo a ponerme a ta furia 
de una juventud s7barbia. 

Alej. Aristóteles? Aríst. No duda 
mi lealtad de las fineza, : 
con que vuestra Alieza Ay 
favorece mis aferto-, E 
por la suerte importuna, 

Rey. Aristuteles , qué es esto? 
quién vuestras canas disgusta? 
qué ha sucedido ? Arist, Señor: 
no sé yo como articula Llorando. 
palabras el cor2zon. 

Ale]. Ahora desdicha anuncia 
Sta suspersion llorosa, 
aquesta elocuencia muda. 

Arist. En el teatro d+ orbe 
hoy quiso por ley injusta, 
Ostentar severamente 
sus decretos la fortuna. 
A los jardiu=s de A aya 
la soberana hermusura- 
de Gotavia. 

Alej. Qué escucho, cielos 1 
Aríst. A quien el M-yo dibuja, 

fue , que las fiuvres , S-ñor, 
de la vida mas sezura, 
si ' viven al alba, mueren” 
entre la noche confusa. 

sta 

quien te lo estorbe, 
el Sur, caduque el orbe, 

Eclipsado salió el sol, 
revuelto en sombras caducas, 
y €utre trémulos desmayos, 
mal rebozada la luna. 
Melancólica , bajóse 
por una alimeda adusta, 
de unos Cipsre:es , que fueron 
del mar atalayas mudas. 
De ver su tristeza el agua, 
que por los pinceles Cr !1ZAs 
en parasismos de mieve, 
sino se hiela, se turba, 
Divertianle sus «Jamas 
<£on músicas que no gustay 
Cuya armonía ajustabun 
los facistoles de pluma, 
Caláronse por el viento 
algunas aves nocturnas, 
esploradoras cobardes 
de lóbregas sepulturas. 
La bellísima Duquesa 
se sentó sobre unas murtas, | 
mMiraiodo de un arrryuelo | 
la bien deslizada £ugas 
Subrevínole un dusmavo, 
Mensagero y que articula, 
con sus luces apugadas | 
la sentencia mas seguras 
Volvió dél 3 

EPR NE 

atticulando 
entre palabras (0 :fusas: 
yo Muero, valedme , cielos ! 

Ale? La Duquesa Y 
Arist. Sí, en urna 

| de Rieve » la blanca rosa 4 



nop A; , ) 
A exdig la color purpúrea. 

| Ue, Octavia € 
' a Sí, gran Señor: 

leron. «las confusas 
: iS que la acompañaban, 

y o Mirvocar las loces £10mas, 
ME por instantes (qué heorrorl) 

hn accidente (qué injuria?) 
Creciendo y y fue de. maera, 

QUe aquella alba hermosa y Pura, 
Quella viviente for, 
Wuolla aurora divina, 
lun instante quedó 
toda la color difunta, 
Sin aliento los vitales, 
In ornato la hermosura», 

Sin orayos de loz «l sol,- 
EY sia resplandor la luna. 
i lej. Murió la Daquesa , cielos? 
Bey, Quedóse una estatua muda, 

- Alejandro , obre el valor: 
Príncipe, lo que pronuncian > 
desde su esfera los dioses, E 

sentencias son que se ejustan 
con las leyes inmortales. 
Donde la Princesa Julia 
está, no pueden reinar 
Inferiores harmosuras. 

Descagsad , porque se logre 
de vrestra victoria augusta 
el triunfo : vamús , Princesa, 
ring El seatimiento, no hay duda 
Viendo mueria 4 la Duquesa, a 
Que el corazon me atrcibula; 
Pero si es orden del cielo, 
ahora podré segura 

po esposa de Alejandro. 
rIst, Cumplí vuestra ley augusta, 
Ney. La caomplisteis de manera, 
Con la fúnebre pintura, 

-Qhe aun yo cref que era muerta 
la: Duquesa. 

2£ts£, Como cumpla ; 

de su Rey el mandamiento 
SU vasallo, uo le culpa 
SU engaño y porque vace 
| 0 ingenio la cordura». 
dle: Ah > Señor ? , 
o Quién llama? 

» Tabaco, yerba maluca, 
tan sonada por el orbe, 
“omo la mala ventura, : 
Pues te ve haciendo una sarta : 

Ti mundos y para que engallas, 
Júpiter , pues los Imperios 
OS tragas como granujas 

vAnse» 
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Ten valor para. levar 

la ausencia de la mas pura 

deidad , que formó de estrellas 

la Diosa de la hermosura. 

Sí, murió Ontavia., Señora AE 

supla la Princesa Julia» > A 

Alej. Calla, villanos 
Lab, Matóme, 

porque me dió por cla 
Mula lauzada te den , 

á mano que tanto es Und. 

Al:j. Cielos , ¡cómo no tufbals 

esas centellas diurnas ?* 
O:tavia muerta , y yo vivo? 
Sezgó la muerte caduca 
la mejor flor de la tierra, 

de los cielos la luz puras 

la perla del mejor -nacar, 

y el sol de la esfera sumas» 

Ya se eclipsó de mis ojos 

la viviente antorcha, en cuya 
sagrada llama , era Fenix 
esta vida ya difunta. 
Ya no he de verte, beldad, 

won que los dioses se ilustram 

ya no he de gozar, O :tavias. : 

de tu divina cordura, : 

de tus cariños. constantes). 

de tu gravedad augustas 

de tu beldad soberana) 

y peregrina hermosura. 

Asi, mi bien, te ausentaste $ 

Asi , esposa , honssta y Justa, 

dejaste y 4 quien idolatra 

la deidad que el cielo ilustra a 

O rosa y que deshojada TO E 

fuiste á la aurora purpúrea?! 

O dulce paloma alada, 
eue volando 4 las cerúleas 

e=mpañes. de fuego y _nieye 

jas llamas de amor apuras 1 

Qué importa que me corone 

de imperio la lama rubía, 

ni que de mi nombre tiemble 

las naciones mas adustas, 

si al aima le falta aquella 

ane fue en la dorada cuna 

ol gol el movil primero 

de mis potencias augustas $ 

Pero ya adivina el almas 

por. seguras congeturas, Sd 

guica dió muerte á la Duquesa, . 

La razon de estado injusta RS 

ome quitó mi amada esposay : 

y porque casase Con Julia» 

Tirana ley, este. 1áz0) | 
4. 

nucdo 
/ 

. 



26 EN El - 
esta amorosa coyunda 
rompió , á pesar de los dioses, 
que Jas voluntades juntan. 
Irritado él Rey wi padre 
de la pretension mas justa, 
que vió el robador de Dafne, 
hizo á mi amor esta injuria. 
El consejo fue cruel, 
de Aristóteles , sin UN 
política, que fue siempre 
mina , que voraz anula 
con el fuego del estado, 
la ¡ignorancia mas segura. 
Qué aguardo, que á “a venganza, 
hidra ardiente de mi furia, 
no acudo , cuando me llama 
de aquella inocente justa 
la sangre! Piérdase Grecia, 
salga la Princesa Julia 
de Mecedonia, y turbada 
esta máquina confusa, 
delire ¿ ruinas. su nombre, 
cadugue mortales furias 
este Imperio » Y vieria el alma 
esta nociva cicuta, 
este fuego que me abrasas, 
zeloso ardor que trabuca 
las potencias racionales 
que los sentidos ilustran. 

A mi esposa dieron muerte, 
ya sus luceros no alumbran 
mi espíritu, ya apagaron. 

aquellas, antorchas puras 
de Diana: loco estoy! 

Tab. Señor, ahora 52 usas 
Alej. Sabes tú quién le dió muerte 

á mi esposa ? 
Tab. Ya caduta. 

Si señor , que la mataron 
porque te cases con Julia. 

Alej. Quién la mató ? 
Tab. Quién ? tu padre, 

por no ser snegro: eso dudas 2 
Pues tu maestro. 

ÁAlej. Ese fue z 
el alma de aquella juntas 

Tab. Es. filósofo sin alma, 
que ¡posos de -ellos la usanma 

Al:j. Yo me abraso. 
Tab. , Yo we quemo», 
Alej. Etna arrojo. 
Tab. Yo furias. 
“4Alej. Arda Grecia, 

Fab, Arda Bayona. 
Alej. Muera “luego. 
Tab, Lleven tundas:* 

Maestro de Aleíandro. 
Alej. Muera Aristóteles 0 
Zab, Muera, 
“por maestro «de difuntas. : 

Alej. Aras haré al capitolio. 
Zab. Serás un rompe colunas. 
Alej. Ya por esta puerta, cielos! 

que secretamente oculta, 
al cuarto de la Duquesa 
pasaba , queda difunta 
de luz: por aqui solia 
venir la aurora colura. 

Tab. La palomita de Venus, 
Alej. La deidad de la hermosura. 
Lab. La corderita volando. 
Alej» La castidad de: la luna. 
Tab. La písome asi, que liveve. 
Alej. La magestad mas augusta. | 
Tab, El angel mas humanado. % 
Alej.. Qué horror! Qué pesar! 
Tab. Qué angustia! 
Ate, Qué muerte! 
Lib. Qué disparate ! 
Alej. Qué crueldad I 
Lab. Y qué locura t “A 
4lej. Memorias, matadmé Inego. | 
Yab. Volvióle otra vez la furia. 

Señor , mira: que te matas, 0 
y que no hay en Grecia ua cufl 
por un ojo de lá cara. 
Médicos hay que ts curan, 
y que por. darles el pulso, 
te dacán la sepultura. 

4Alej. Di á la guarda, es ninguno 
entre d verme. 

Sab, Ya se enjutas 
Alejo Sota luces. 
Lab Aani están. 
Pónens: luces bufete, recado de escrill 

y vase Tabaco, 
Alej. Vete Luego. 
Lab. Voime á obscuras. 
Alej. A mis capitanes quiero 

escribir", que mis soldados 
en. Sipra estén alojados: 
vengar esté agravio espero. 
Los cómplices atrevidos 

castigaré , de tal suerte, 
que sea espanto su muerte 
de los Griegos, y los Gidog, 
pues malogró mi esperanza 
su rigor para pagar 
esta” llama siogular, 
sea fetendio la venganzas 
Asi quiero escribir 
á Cesar; y ád Octavianos 
Yaya limeaudo mi mano 

5 
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De Don Fernando Zarate. 
lo: pi 
,9S renglones del vivir. 

> 0tes ¿ E . 

0%6se dá escribir, y salen por una pue r.- 

oo. e Octavia , y un Alcaide. 
Do rd vuestra lealtad, 

o 9sgo tan conocido, 
7 ñ premiar Alejandro. 
0 | Emperador Filipo, 

o os he dicho , ordenó, 

Que fue riguroso arbitrio ) 
de corriera la palabra 
esde Macedonia á Egipto, 

EN que erais muerta. 
a sé 

9 que os debo , Federico; 
Ablar pretendo á Alejandro, 

| Para que sepa que vivo 
$0 virtud de sus finezas, 

lego volveré ai castillo, 
Pira asegurar el ordeu 
¿QUe teneiso 

2 

3 de Mi vida fio 
e vu > 

| Oce, db estra grandeza. 

| POr esta parte he venido, 

| eE: de mí cuarto. tengo 

l AE AVes 3 ciel 3) QUÉ quiro 1 

“ribiendo está Alejandro. 

€]. Parece que siento ruidos 
pica es ? 
ct. Mi bien, Alejandro ? 

les, Es ¡ilusion del sentido * 
es -Octavia Y 

Oce, Sí, y0- 307, 
que vengo desde el castillo, 

| —¿ donde he estado :en prision, 
|. 4 desirte y esposo mios 

que vivo , que el R«y tu padre 

poaton. este engaño. ha querido 

lO Casarte con la Princesa. 
“les, Con el alma te recibo, 

| - S€sposa , mi bien: 

Les sueño? Qué vives , dueño querido ? 

ct. Ran virtud de que te adoro 

| ba vivido mi albedrío. 

po ej. Ahora venga la muertes 

Yet. Al Alcaide Federico : 

| se- debe aquesta fineza» 

| éUlo. Mi vida te sacrifico. 

Ale; Premiaré vuestra lealtad, 

¿Pues con: valor habeis $140 

el iris desta tormebtas, ; 

le. Por vos es gloria el peligro. 

Ce. Señor, vuestro padre airado, 

Forque al Infante Camilo 

Negué la mano de esposa, 

me envió presa al castillo 

; 
y 

27 
ade Girona , donde es fuerza 

que vuelva con Federico, 

para asegurar al Rey, > y 

Alej. Mi bien, lo que determino, 

pues permitieron los dioses», 

gue mis ojos haysn visto 

el ídolo. que Venero), : 

y la imagen pr auien vive, ; 

es disimular mi agravio, e 

no darme por entendido: 

de que vivís, alentar 
la pretension de Filipo 

mi padre, ganar á Un tiempo 

loz corazones alíivos 

de mis fuertes capitanes). 

el. sacro laurel invicto, 

que ha de -coronar mi frente 

en Jos venideros siglos, 

dedicarle. 
Oct. A quién? Alej» A vos, 

adorado dveño mio. 

Oct. Bien debeis á mis finezas 

ese afecto peregrino; : 

y porque pueda venir ; 

el Emperador Filipo, 

vuestro padre á visitaros, 

guiero volver al castillo, 

que yo volveré, Señora 

con este secreto mismo 

á veros, y á consultar 

el remedio mas preciso. 

Alej. Aunque sé que ha de «costarme 

este fogoso retiro, 
el disgusto, que procede 

de vuestro agravio y el «mio; 

antepongo vuestro bonor 

á gusto de los cariños, 

que entre- dos amantes logra ¡ 

ta fe de un casto designio». b 

Oct. En vano se cansa el Rey , 

pretender á un albedrío, . 

que es prisionero de amor, 

pues vos le teneis cautivos. Pd 

Alej. Si se transforma quien ama 

en el sugeto querido, o 

yo vivo sin libertad, 

pues muero de lo que vivo. 

Oct. Si viniere la Princesa, 

advertid , dueño querido, 

que si nació para amaroSy 

yo necí para serviros. publ) 

Alej. Was: dudais. de mi firmeza) . 

sabiendo lo .que os ¡estimo% : yo 

Oct Como "nací desgraciada) SS 

sin dicha mi estrella sigo», ¿po 
Alej. Si Alejandro es vuestro espajo, 

; O 



28 El Maestro de Alejandro. 
qué temes ? 

Oct. Nació de Esipto 
frincesa Julia , Señor; 
yo Duquesa. de Urelinos. 

Llorando. 
Abej. Llores, mi vien ? 
Oct. No' señor. 
Alej. Con suspiros el sul: mismo. ? 

con lágrimas la aurora ? , 
Adveartid. 

Oct. Nunca habeis visto: 
cuando», arrancan un clavel: 

del tronco dorde ha nacido». 
que al gemir la verdo ramas. 
y al' dar el- postrer suspiro), 
enseñá de que lo siente, 
del alba arroja el rocío ?: 
pues asi mi corazod, 
viendo. .que sus enemigos 
le quieren sacar del pecho: 
el almá: coh que ha vividos. 
de lo interior de los ojus» 
arsoja aqueste ¿ocÍ0, 
cuyo elevado elemento 
es á fuerza de suspiros), 
aljofar que le desata 
del clavel. de- su cariños 

élc. Aristóteles , Señor, 
viene aquí 

Oct. Lo que os suplico, 
que no- olvideis mis finezas; 

AÁlej. De ellas pende mi albedrio.. 
Oct. Pues en esa confianza. 
Alej. «Será. mi amor peregrino, 
Oct. Será mi afecto dichoso, 
Álej.. Admiracion de- los: siglos. 
Oct. D3 lo: amantes egemplo.. 
Ale]. De los laurcles protigio. 
Oct. Para que publique Grecia. 
Alej. Desde Macedonia al Nilo, 
Oct. Qs solo á Alejandro adoro. 
Alej. Yo á la Duquesa Utelinos: 

Aristóteles ha sido: 
quien did. este consejo al: Rey. 
política , cuya ley 
ha fulminado: el valído... 
Aristóteles ? 
z Sale Aristóteles, 

MArist. Ssñer?. dd 
(Aqui importa: la pbrudeacias.): 
lejs" Valeos de vuestra. ciencia. 
contra mi justo dolor, 

MArist. No hay ciencia contra el poder- 
que se ciega con: razon: 
de una amorosa pasion; 

Álej. Yo. he llegado á. cenccer,, 

_Alej. El Rey, por vuestro consejo! 

.' Avist. No habreis , S:ñor, 

VASC». 

que vuestra ciencia me agravia. 
ÁArist. A vos no. os puede agraviaf | 

la deidad mas siuguiar. : 
4Alej. Vos disteis la muerte á Octavids 
4Arist. Yo , gran Señor ? 
Alejo Sí, | 
Arist. Mirad, 

que soy del hoxzor espejo, 

(esta es segura verdad ) 
á Octavia puso en. prision, 
y por materia de estado, 
dejó si sol! eclipsado;, 
pero sabrá > mi pasion, 
de aquella. deidad sagrada, 
rayo de mejor oriente, 
vengar la sangre ¡uocente 
con los filós de mi espadas % 

eonovide 
al hombre: que 03 «ha criado. 

4lej, Del Rey ¡estoy agravia 30, 
y de vos muy mal servido, 

“Grist. Yo: nunca puedo servir: 
mal , si me ajusto “á la ley, 
porque quien sirve á:su Rey 
es lealtad basta morir: 
«de mí la obediencia. aprende: 
á servir al superior, | 

«“áAMlej. No es de buen maestro: de hono! | 
, el que: al discípulo. ofende., 

Arist. Mi consejo nunca: dió. 
aliento á la tiranía, 
que el: vapor se opone al dia, 
pera nunca le eclipsó.. 

Ale]. Vuestro consejo fue ley 1 
del estado.s y no file sabia, 

/ pues le dió-la, muerte á O>xtavia» 
Asist. Yo solo: sirvo. 4 mi Rey, 
“Alej. Lusgo. ya habeis confesado, 

que fuisteis sl movedor 
deste criminal error? 

dArist. Yo sirvo: como criado, 
Alej. Luego aquel sol inocente. 

no murió com pena ¡igual 
de su muerte natural ? 

Arist, Murió. de humano accidentes 
Alej. Los consejos ¡utericres,, 

aungue tam. secretos fueron), 
los cielos los descubrieron, 
no trato de los traidores, o 
que yo sabré: conocellos, 
y los sabré: castigar. 

_Árist. No. ocupo yo: ese lugar. - 
wlej: Pues vos sois uno de ellos» 
Arist. Yo traidor? Mi fe condeno 

si Á ese título la igualo, de y 



De Don Fernando Larate: 

que nunca un. maestro. malo: 
Sacó dis.ípulo bueno. ) 
Si ciencia entre los dos) 

Cómo» padre repartí,. ] 
lamándome traldurd 

€s agrnaviaros 4 VOS. 

úr clases. tan inhumanas 

RO. pasó: mi mocedad, 
Porgue de estudiar leajtad' 
Me: salieron: estas Canas» 
Yo- traidor? Pesar de mil 

Oy enseñé la licion: 
algbna. vez. com traicion 
cuando verdades le(? 
Discípulo- sin. p edad 
Os: balla: mi- pensamiento; 

_Puss dándooz entea dimiento, 

me nepais la voluntad. 
Yo traidor í No viva, NÓy. % 
esta. cadusa. ruinas Ñ 

' Que pues moyrió: mé doctrinas. 
| es justo. que múera: YO». 

pos il enel honor: me: tocaisí, 

: la Vida. 05- puede. dezir,. , 

. Quessi, os enseñó 4: vivir, 
VOS ¿ morir la enseñaisi 

Y: pues. con desprecio hallo: 

el: honor en. que me fundos. 

-—conquistad ,. Señor y. el: mundos, 
pues. yo. trato de dejallo:. 

que: mas: reinos ,- por: igual), 
Os temgo yo: grangeado, 

adquirido, y. conquistado: 
"con: eb valor “racional, 

que: cuauros en- el. abismo: 
de. la. ambicion: puede haberz, 
Pues: os- enmseñé á: VENCEr). 
Como.» sabeis, 4: VOS. MÍISMO»- 

Y asi. maestro. de honor: 

Puede buscar el estado, 

Porque no. esté acompañado» 

ús Príncipe de un: traidoro. 

cae Hace: que: Se: uni. 
Alej;í Arisiórcles-, 0id> 

ho. os vais, que: tengo: que hablaros.- 

Arise; Qué es: loque Ine mandais $ 

Alej,. Liegad; , : 
y dadme- luego: los» braz089, 

Por: maestro ,- y: por amigOo. 

drist, En elios os be- criadoj: 

pero brazos desleales: 
- NO: son de un Principes> 

¿Alej, Vamos" 
l-—- ú- lo que importa y. qUe yo 

08 estimo como sabio; ” 

Y: como. tal, ui TAR 

mi 

SAA RA A AAA A A A TA 

os liz de pedir, notando, ; A 
¿que mis palabras son leyes. 
de mi valor soberanos. -- 
y purque veais qUe tengo. 
de vos justa queja, al caso 

hemos de ir, porque consiste: 
en: él la vida de entrambose 

La nueva que me trajistels,, 

cuando yo: legué a palacios 

de haber muerto: la Duquesa, 

no es cierta, porque fue engaño 

de mi padre, presumiendo), 

com este pretexto falsos. 
que yo casase Col Juliaz 

en todo no he de culparos,, 
que las órdenes del Rey. 

obedecen lus. vasallos. 

stavia ha venido 4 verme), 

que Federico y obligado 
de su grandeza , le. dijo 
el secreto ¿ yo lie notado, - 
que: se ha “de perder el reino" 
si á Octavia le doy la: mano: 
de esposo , porque cog Julia 
no. ha de casar Alejandro. 

Ya os descubrí mi secreto. 
pues de vos me he fiado,, 

ordenadlo de manera, 

que queden asegurados 

los tras Imperios de Greciay, 

sin guerra aquestos estados», 

Julia sin la pretension),- 
mi padre desenojado, 

la Duquesa sin peligro 

y yocon ella casado... 

Arist. RJ sabe todo. el secretos: 

si Jupiter soberano: 
no pone su diestra aquí, 

Troya ha de ser el palacio; 
" el mundo; y asi conviene: 

hiego al punto. remediarlo. 

Señor”, vuestro padre: viengy, 

Juego. hablaremos de espaciOy, 

porque. tan. grave materia», 

pide consejo muy sabi0.. 

Yo lo. dispondré de modo», 

Casegurando el estado» : z 

y cumpliendo con las leyes 

de: maestro: y de: vasallo ) 
Que: logreis: vuestra dess0». 

4lej. Mi: honor: pongo. en: vuestra: Manos. 

Arist. Vos conscerels:y, Señor», 
en: lance. tam apretados, 
que Aristóteles: ha sido: 
el Maestro de Alejandro» 0. 

Fanse, y salemel Rey, y el Infante, 

n 
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Rey. Infante , siempre las leyes 
de mas antiguo blason, 
fueron coa obligacion 
las Pala us de DR ogrose y: 

Ovtavia vive, y serí 
vuestra esposa con efecto, 
y entre los dos el secreto 

debida esfera tendrá, 
Inf. Ya sé, Señor, el intento, 

y el. secreto guardaré, 
para que Jozra mi fe 
tana felice casamiento. 

Rey. A los Grandes he llamado 
para gue juren primero 
por legítimo heredero 
al Príncipe: ajustado 

este decreto, despues 
casará. con la Princesa. 

Inf. Con tan grande arbitrio y «cesa 
el militar interés, : 
que amenazaba , Señor, 
este Imperio, y yo consizo, 
siendo Alejandro mi amizo, 
el mas divino favor;- 

pues sisndo Octavia mai e5p03A, 
en mí tn esclavo tendreis. 

Rey. Vos, Tafinte , mereceis 
gozar la Duquesa hermosa, 
pues. con este catamiento, 
y el de Alejandro » “onsigo 
el triunfo del evemigo 

. Sirico , que con violento 
escuadron pretende entrar ' 
por vuestro rein0s y 

Inf. Seño Py 

sole con vuestro walor 
«me pudiera yo alentar. 

Rey. Vamos. para prevenir, 
que esta noche :el Parlamento 
dé 21 Príncipe el juramento. 

Inf. En todo os he de servir, 

Yan 

. 

Vase y y salen la Princesa > y Tabaco. 
Princ.* Tabaco ? 
Tab, Señora ? Aqui 

(sabe Dios lo que me pesa) 
di en manos de la Princesa. 

Princ. Fuiste á la guerra ? 
Tab. Si fui2 
E es eso: en "Montezumo 

a1é siete mil de un taco, 
ps Y de qué suerte, Tabaco? 
Tab. Díies tabaco de bumo. 

Princ. Dime , el Príncipe ? 
Fab. De espacio. 

Princ. No te tuyo por tercero 
de Octavia $ 

" 

El tl de Alejandro. 

QD. 

Tab, No, que primero 
tuvo -u cuarto en palacio. E. 

Princ. No eres tú del nuevo ampleo 
quien los papeles llevaba ? . 

Tab Sí señora 4 yo le «echaba: 

las cartas «en sel correo, 
Princ. De ti Octavia se fiaba 

cuando la carta «escribía ? 
Tab. La noche que yo venia, 

siempre la hacia ceriada. 
Princ. Sintió su infelica' suerte ? 
Tab, Algo tiene dé homicida, 
Princ. Mace extremos por sa vida? A 
Zub, Por su vida y por su muertes 
Priac, Quiéreme ? 
Tab. A mas no poder, 
Princ. Adora su muerta «estrella ? 
Zab. No está tan ciego por ella, 

que á ti mo te puede ver: 
y “es tanto lo que prefiere, 
despues que ¡Ovtavia «murió, 
tu persora., que sé yo, 
que ea mirándote se muere. 
Ayer me dijo en da mesa, 
pues sio Octavia me quedo, 
desde ahora, amigo y puedo 
wer de espacio á4.la Princesa: 
y desta” razon se infiere, 
pues “ya «se muere por verte, 
de “que no puede quererte 
mas de :«aquello que :te quiere. 

Prince. 'Qué dices Y 
Tab. Lo que 'has cido, 

y to qué yo he reservado 
es propio «para callado, 
y mejor pura reido. 

Princ. Pues antes que jure el reino ' 
por Príncipe ¡poderoso 
á Alejandro, y á su dado ' 
me vea en el sacro solio, 
le he de escribir un papel, 
porque si ha de fer umi esposo). 
me responda libremente. 
su. sentimiento , que «es propio 
de quien escribe , dec:r 
su pasion : ya el negro adorno 
Me la moche ectipsa «el dia, 
trae luz, y espera solo 
en aquesta gal: ría. > e 

Pore luces , y sióntase dá escribir, oa 
Labaco., 

Tab, Aquí la luz acomodo. 
Princ. Empiezo 'á escribir. 
Lab. Y yo : 

me retiro poco á poco. 
Al paño Octavia. 

7 

Eo ) 



E 

V 
¡ 
: 

' 

| 

3 
. 

A e AAA 

De Don Fernando Larate. 

Oct. Del castillo vengo , y todo 

el palacio anda revueltos 
Bon estar el Rey con otros 
"íneipes , no pude entrar 
Por mi cuarto, y es forzoso 

Por el de Julia. Qué veo! 
Aqui el peligro. es notorios 

el Rey viene, obre el ingenioy, 
Pasemos. de aqueste: modo 
delante de mi enemiga» q 

pos delante de Julia muy: Severay, 

se adinicA. 
bno. Válgame el cielo! Qué asombro! 

Qué horror! Octavia no es: esta É 

Sin duda del sacro trono 
de los dioses: he bajado». 
Duquesa, yo dudo como 

el Rey, Alejandro, el cielo). 
Federico, Arnesto , Astolfo. 

Sulen: el Rey, y tods. 
Rey. Princesa Julia, qué es esto $ 
tinc. Señor. co4 *evero rostroy; 
la difunta Ortavíia , ahora: 

fune Es 4 mis ajos: 
Y0 vi á la Duquesa. 

SRey, A: quién ? 
Prince. As Obtavia , que dana asombro» 

con los rayos de su ¡ra,, Pe 
la exhalocion: de: su: enojo: 

- 

á la noche. 

Rey, Qué Jecís 
Ale. Órden: traigo para todo: Po 

de Aristóteles. Princesay ' 

_€s8e fue engaño notorios 
la imaginacion ofíiece: 

semejantes alborutos: 
al ánimos 

Inf. Asi es verdad, 
Porque representa á todos: 

las mas vecinas especies, 

Y asi pruduce: estos. Munstruo8s, 

visibles em lo aparentes 

Rey, Sosegaos y Que vuestro esposo» 

es Alejandro, ho prive: 

esa visiolr , ese asombro: 

en vuestro ánimo constante. 

dlej. Por mi dueño 03 Peconuzco;; 

y para que ai alba sea 

nuestro noble desposcrio, 

á jurar vienen: los grandes; 

esté lazo misterio.0s 

Sosée :AOS. 

Prino. Vida: hnbeis dados, 

ó Principe generos 

con estas mubles palabras), 

á mi corazon beiuicon 

A O A NA EA OIE ÓN 

Sale Aristóteles». 

Arist. Octavia vino: ) Señora 
ya está todo, prevenido. Lia) : 

Rey. Dése prin:lpio á la fiestas 
Arist. Las demas con alboruzo) 

por principio de alegria, 
antes que el lazo amoroso 

Togre el debido trofta,, 
representan en el frono: 
de Jupiter, pues que bajan: 
fingilas diosas al solio,, 
una comedia: festivas, 

y despues de ella » COM Adoruós 
y. magestad , jurarán. 
por Príncipes poderosos 
á Alejaudro y, y la Princesa». 
cuyo regio: capitolio: 
es, Señor y el que la vista. 
infunde respeto: y gOZ0+. 

Rey. Emplécess la: comedias. 
Arist. Los: instrumentos: sonoros; 

suspenden” con: su: armonía. 
los mas elevados CoroSo. 

Dama 1. Quien vive de lo» que adore: 
ninfas sagradas del mar), 
poro: tiene de infelices, 
mucho: goza de deidad... 

Dóma 2+ Felicidad “y: hermosura: 
tarde ze suelen juntar, 
que el: so!l' de la: dicha” tiene: 
por ucrte la vanidad. 

Por los dos lados de el tablado ven- 
gun dos damas com dos apariencias, 

ó araccióa contando: hasta ces 
- tablado . 

del *Paranso: Ay E solio» 

de la Priscesa: bujad, 

vereis en dulce Himeneo: 
la Diana que adorais: 

a. El bello: clarín: de: plumas. 
turcado dei cielo yay 
con: vez sonora salude: 

la: delfica tmagestad.. 
Diosa de Fuplter: sacroy: 
o ) y casto lucero,. 
bajad á dar luz ¿4 la tierra, 
goce la tierra: del' cielo. 

En acabando esta: música», baja: Octavia 
en una nube 6 trono: al tabiado. 

Rey: No- es Ostovia la que wirol 
Inf. Otravia noes esta, cielos! 

Princ. No fue vans mi ilusion». 

Tr. Diosa 

Io 

Ea: Duquesie 

Oct. Dieteneos 
Sarra EmMPErn adas Filipo, 

Prim de Greciá exceltos, 



/ 32 | El Maestro de Alejandro. a 
Octavia soy , que he bajado 
de los palacios etereos, 
por mandado de Jos dioses, : 
á darle la mano luego 

- de esposa al Príncipe. ' 
“lez. Lo que ordenaron 

los dioses obedecemos 
los Principes , y en el solio 
nos jurará todo el reino 

_par Príncipes soberanos. 
Rey. Alejandro , qué es aquesto? 
Alej. Oberdecer de los dioses 

ol divino mandamiento. 
Rey. A mi grandeza este agravio? 
dirist, Gran Señor, lo que los cielos 

ordenaron » fuerza humana 

no se: opone ¿ su decreto, 
El Príncipe, gran Señor, 
tiene las fuerzas del reino, 
Octavia de la prision 
vino á verle con secreto: 
yo como muy fisl vasallo, 

Se hallará en su misma librería , calle nueva de 
to al Mercado. Igualmente un gron surtilo de retacería 
negras y comedias , saínetes y unipersonales. 

Alej. Y yO0:» y Octavia, Señor, 

Tab. Porque demos fin con esto 

LN 
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porque estos nobles Ímperios 
con "guerra no ge abrisasen, 
dí al Príncipe este consejos 
La palabra que habeis dado 
al *Infante, 

Inf. No la acepto, 
supuesto que adora Ootavia 
al Príncipe : y desde luego 
«suplico al Emperador 
confirme lazo tan regio. ¡ 

Rey. Mi palabra ha de complirsts | 
dandole la mano lusgo 

el Infante á la Princesa: 
- llevando en dote el Tuperio 

de Siria, Princ. Yo lo confirm0 
pues lo erdeñaron los cielos. 

pi 

por “favores tan supremos 
besamtus tus pies. reales, 

al Maestro de Alejandra, 
perdonando nuestros yerros. 

1 
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